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Linux se stal Produktem roku 1997 v hodnocenı́ časopisu
Softwarové noviny (blı́že v článku Petra Olšáka >Linux –
produkt roku 1997). Linux se podı́lel na tvorbě filmu Titanic
(viz článek >64-bitový Linux potápı́ Titanic) a tak bychom
mohli pokračovat dále. Jistě už všichni tušı́te, kam mı́řı́m.
Linux se konečně začı́ná prosazovat tam, kde už nestačı́
zakoupit drahý operačnı́ systém a drahý aplikačnı́ server,
ale je třeba kvalitnı́ a bezchybný produkt, kterým Linux
bezesporu je.

Linux – produkt roku 1997
Petr Olšák, 5. února 1998

Časopis Softwarové noviny (1) vyhlašuje již pošesté nej-
lepšı́ produkty vytvořené v oblasti výpočetnı́ techniky. Le-
tos bylo vyhlášeno 18 cen. Z toho jedna cena byla udělena
volně šı́řenému unixovému operačnı́mu systému Linux.

Obsahem ceny Produkt roku je logo, kte-
ré je možné použı́vat na výrobcı́ch, dále di-
plom a keramika, která v tomto konkrét-
nı́m přı́padě byla poměrně dost v nesoula-
du s mým citlivým výtvarným cı́těnı́m, tak-

že když řeknu, že byla obludná, tak jsem to vyjádřil vel-
mi mı́rně. Na druhé straně logo je výtvarně zdařilé a každý
vı́, že hlavnı́ jádro ceny spočı́vá v tom, že redakce českého
prestižnı́ho počı́tačového časopisu, která má jistě obrovský
rozhled o tom, co se na poli informačnı́ch technologiı́ děje,
označila určité produkty pro loňský rok jako nejlepšı́. Ce-
na nenı́ spojena s žádnou finančnı́ částkou neproudı́cı́ ani
v jednom, ani v druhém směru.

Na slavnostnı́ předávánı́ cen (4. února 1998) se sešli v se-
dmnácti přı́padech manažeři odměněných firem a v jednom
přı́padě zástupci nově vzniklého Sdruženı́ uživatelů operač-
nı́ho systému Linux. Barvy „Tučňáka“ (Linuxu) jsem přišel
v jinak naprosto komerčnı́m prostředı́ hájit já a Jakub Je-
lı́nek, správce sunsite.mff.cuni.cz a jeden z mnoha vývojá-
řů jádra tohoto operačnı́ho systému (zvláště pro 64 bitové
architektury).

Vzhledem k množstvı́ udělených cen nebyl čas na proslo-
vy zástupců všech odměněných produktů. V sedmnácti přı́-
padech by se takové proslovy daly chápat jako reklama ko-
merčnı́ch projektů. Možná i proto vystoupili pouze v úvodnı́
části smluvenı́ předřečnı́ci, mezi nimiž byl pan Ondřej Neff,
redaktor Neviditelného psa, profesor Jan Hlavička z elek-
trofakulty ČVUT a někteřı́ dalšı́. Ani já jsem se nedral k po-
myslnému mikrofonu (který tam vzhledem ke komornı́mu
rozměru mı́stnosti vůbec nebyl), ale přesto bych si alespoň
dodatečně na těchto řádcı́ch dovolil projevit svůj názor.

Předevšı́m bych chtěl řı́ci, že oceněnı́ v přı́padě Linuxu
nepatřı́ jen nově vzniklému Sdruženı́ uživatelů Linuxu, kte-
ré se jistě mimo jiné bude zasazovat o to, aby se netřı́šti-

ly sı́ly při vývoji a prosazovánı́ lokalizačnı́ch standardů pro

Linuxové noviny připravuje a vydává České sdruženı́ uživ
tento operačnı́ systém. Cena patřı́ desı́tkám vývojářů jádra
Linuxu v čele s Linusem Torvaldsem. Ti pracujı́ po celé ze-
měkouli a pokládajı́ za svou čest zveřejnit svou práci jako
free software.

Dále cena patřı́ stovkám vývojářů ovladačů k dynamic-
ky se rozvı́jejı́cı́m a měnı́cı́m zařı́zenı́m všeho druhu. Tito
lidé často pracujı́ ve stı́žených podmı́nkách, protože ne-
majı́ dopředu (před zahájenı́m prodeje nebo sériové výro-
by) k dispozici hardwarové specifikace. V některých zvláště
odsouzenı́hodných přı́padech tyto specifikace nedostanou
vůbec. Pak musı́ nastoupit ryze „hackerská“ činnost, kdy
dlouhými a chytře mı́řenými experimenty je potřeba odha-
lit, na jakém principu zařı́zenı́ vlastně pracuje. Je třeba si
uvědomit, že zákaznı́kovi, který si koupı́ nějaké nové zařı́-
zenı́ (grafickou kartu, sı́t’ovou kartu, tiskárnu, zařı́zenı́ pro
záznamová média všeho druhu apod.) naprosto samozřej-
mě vypadne z krabice disketa nebo jiný nosič s ovladači pro
toto zařı́zenı́. Tyto přibalené ovladače jsou použitelné jen
pro komerčně prosazovaný operačnı́ systém. A nynı́ záležı́
na tom, zda zákaznı́k najde na Internetu ovladač pro nově
zakoupené zařı́zenı́ i pro Linux. Ve většině přı́padů najde.
Tato skutečnost dokazuje nejen to, jak nelehký a nerovno-
právný souboj zde free software proti komerčnı́mu světu
hraje, ale i obrovskou životaschopnost myšlenek a principů
volně šı́řeného softwaru, který v rychle se měnı́cı́m hardwa-
rovém prostředı́ počı́tačů vůbec neztrácı́ dech, ale naopak,
nabývá na sı́le.

V neposlednı́ řadě patřı́ cena tisı́covkám vývojářů apli-
kačnı́ho softwaru. Ten je většinou po vzoru jádra systému
distribuován na stejných nebo podobných licenčnı́ch princi-
pech. Teprve aplikačnı́ software posunuje operačnı́ systém
z ryze teoretického a akademického světa do světa uživa-
telů a naplňuje tedy poslánı́ každého operačnı́ho systému.

Určitě cena patřı́ též distributorům, kteřı́ „balı́“ práci vý-
še zmı́něných vývojářů do úhledných balı́čků – distribucı́.
Tak se tato práce dostává k rukám uživatelů ve velmi stra-
vitelné formě, kompletnı́, kompaktnı́ a vesměs uživatelsky
přı́tulné. Zde je třeba připomenout, že existuje několik dis-
tribucı́ Linuxu. Některé najdeme na Internetu a jsou při-
praveny k okamžitému nainstalovánı́. Stačı́ mı́t počı́tač při-
pojen k Internetu pevnou a rychlou linkou a instalaci od-
startovat. Jiné distribuce a mutace těchto distribucı́ na-
cházejı́ mı́sto na nejrůznějšı́ch vydánı́ch CD-ROM. Zde je
rovněž podnikatelský prostor pro různé firmy, protože free
software nikomu nezakazuje podnikat v jeho distribuovánı́.
Stačı́ si pořádně přečı́st licenčnı́ podmı́nky.

Ještě nedávno zaznı́val z různých mı́st názor, že unixo-
vé systémy jsou velmi drahá softwarová řešenı́, která jsou
nasazována jen tam, kde skutečně o něco jde. Napřı́klad si
nedovedu představit, že by nějaký jiný operačnı́ systém bě-
žel na serverech v bankách, kde se spravujı́ mé elektronické
penı́ze. Názor o finančnı́ nedostupnosti UNIXu implikoval
zcela nesprávné tvrzenı́, že pro „běžnou“ počı́tačovou ve-
řejnost je UNIX naprosto zbytečný přepych a nenı́ nutné

se jı́m zabývat. Dokonce znám redaktory některých počı́ta-
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čových časopisů, kteřı́ neskrývaně tvrdili, že jejich časopis
pokrývá platformu INTEL/Microsoft, což jim naprosto sta-
čı́. Takže pokud jsem já chtěl zmı́nit něco jiného, nedostal
jsem v jejich časopisu prostor.

Linux zcela jednoznačně vyvracı́ výše zmı́něný nespráv-
ný názor. Nejen, že to nenı́ finančně nedostupný unixový
systém, on je totiž zcela zadarmo. Názor, že správa UNIXu
je drahá, protože vyžaduje velmi fundované odbornı́ky, ta-
ky neobstojı́. UNIX je naštěstı́ zařazen do učebnı́ch osnov
na všech vysokých školách s počı́tačovým zaměřenı́m a dı́-
ky Linuxu si tento typ operačnı́ho systému majı́ možnost
osahat obrovské zástupy studentů na svých domácı́ch PC.
Většina správců důležitých internetových uzlů vám potvrdı́,
že pokud chtějı́ mı́t klidné spanı́, musejı́ naprosto přesně
vědět, co jejich systém dělá. To jim poskytuje právě UNIX.
Z hlediska cenové rentability pak v mnoha přı́padech volı́
pro své servery Linux. Pokládá se za samozřejmé, že jsou
veřejně k dispozici zdrojové kódy všech součástı́ Linuxu.

V úvodnı́m proslovu pan Koubský řekl, že rozhodnu-
tı́ o udělenı́ ceny vzniká na nedemokratických principech,
protože nerozhodujı́ čtenáři časopisu svým hlasovánı́m, ale
pouze úzká skupina redaktorů. Myslı́m si, že v přı́padě Li-
nuxu se do tohoto nedemokratického rozhodovánı́ promı́tl
hlas čtenářů a uživatelů podstatně silněji, než by si to re-
dakce možná připustila. Dovedu si představit, že v dopisech
čtenářů se začala zvyšovat poptávka po článcı́ch o free soft-
waru a na základě toho redakce rozhodla udělit cenu i v té-
to oblasti. Dovolil bych si konstatovat, že je to svým způso-
bem výjimka. V ostatnı́ch přı́padech se manažeři firem mož-
ná i trochu vnucujı́, aby redakce zpracovala recenzi zrov-
na na jejich výrobek. Tı́m je redakce neustále obklopována
nejnovějšı́mi technologiemi, které možná aspirujı́ i na Pro-
dukt roku. V přı́padě Linuxu ale dostala redakce podnět
„zdola“, ze zcela opačného konce pomyslné proudnice: vý-
robce – distributor – uživatel. To dokazuje výlučnost tohoto
typu softwaru. Byla přislı́bena spolupráce zástupců Sdru-
ženı́ uživatelů operačnı́ho systému Linux s redakcı́, takže je
pravděpodobné, že se čtenáři Softwarových novin brzy se-
tkajı́ s fundovanými články o problematice volně šı́řeného
softwaru.

Tento text byl zaslán ve stejném zněnı́ do Softwarových
novin a Linuxových novin.

1 Softwarové noviny
http://www.softnov.cz

64-bitový Linux potápı́ Titanic
z němčiny přeložil Vladimı́r Klejch, 6. února 1998

            
Kalifornská společnost Digital Domain vytvořila počı́tačem
animované scény úspěchu filmových pláten – filmu Titanic
– na „farmě“ 160 počı́tačů s 64-bitovým procesorem Alpha
od Digital Equipment Corporation a operačnı́m systémem
Linux. Linux dostal přednost před Microsoft Windows NT
a operačnı́m systémem Digital UNIX dı́ky své flexibilitě,
rychlosti a snadné integraci do existujı́cı́ho heterogennı́ho
okolı́ a přirozeně z důvodu nedostižné ceny ve výši 90 dolarů
pro všech 160 počı́tačů.

Firma Digital Domain dokázala realizacı́ filmů jako Prav-
divé lži (True Lies), Apollo 13 nebo Pátý element, že patřı́
ke světové špičce v počı́tačové animaci.            

K tomu, aby mohl počı́tačově generovaný Titanic plout
přes Atlanik, musela firma zakoupit nové počı́tače, které
měly mı́t stejný výpočetnı́ výkon jako 350 stávajı́cı́ch pra-
covnı́ch stanic od Silicon Graphics (SGI). Rozhodli se pro
160 počı́tačů s procesorem Alpha, které nabı́zı́ ve srovnánı́
s procesory od SGI dvojnásobný výkon za výrazně přı́zni-
vějšı́ ceny.

V průběhu dvou týdnů byly počı́tače sestaveny, operač-
nı́ systém Linux a software pro animace nainstalován. Od
června do srpna roku 1997 byly denně 24 hodin v provozu
a vytvořily přitom celkem 300.000 snı́mků.

Na základě pozitivnı́ch zkušenostı́ s filmem Titanic chce
Digital Domain i v budoucnosti Linux masivněji nasazovat.

Měsı́c v comp.os.linux.announce
Pavel Janı́k ml., 1. února 1998

Peter Fox (isapnp@roestock.demon.co.uk) uvolnil novou
verzi balı́ku utilit pro práci s PnP (Plug and Play) karta-
mi. Nová verze nese označenı́ isapnptools 1.13. Novinkou
je integrovaná podpora počı́tačů s procesory Alpha a zjed-
nodušenı́ konfigurace vı́ce zařı́zenı́. Balı́k naleznete na ad-
rese (1).

Michael Strates (mstrates@minkirri.apana.org.au) ozná-
mil záměr vytvořit novou distribuci BlueBell založenou
na Debianu. Chce se pokusit najı́t ten správný poměr mezi
konfigurovatelnostı́ (flexibilitou) a jednoduchým použı́vá-
nı́m. Uvidı́me, zda se mu to podařı́. Bližšı́ informace nalez-
nete na adrese (2).

Rod Smith (rodsmith@fast.net) vytvořil modifikovanou
instalačnı́ disketu Red Hat Linux 5.0, která umožňuje insta-
lovat Red Hat Linux 5.0 z CD ve formátu Joliet, obvyklém
to formátu CD disků vypalovaných pod Microsoft Windows.

Bližšı́ informace naleznete na adrese (3).

2
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Sariel Har-Peled (sariel@math.tau.ac.il) vytvořil pro-
gram Ipe, který může být užitečný pro vytvářenı́ obrázků
vkládaných do zdrojových textů LATEXu. Ipe je také vhod-
ný pro vytvářenı́ slidů. Ke své činnosti potřebuje knihovnu
Motif, ale funguje také s Lesstifem verze 0.82 a vyššı́. Me-
zi podporované geometrické útvary patřı́ např. lomené čá-
ry, spliny, kružnice a elipsy, pravoúhelnı́ky apod. Program
samotný i dalšı́ informace naleznete na adrese (4).

Super Groove Master Mk. 14. Tak takhle záhadně se jme-
nuje nový hudebnı́ program, jehož autorem je Graydon Ho-
are (gray@interlog.com). Bližšı́ informace naleznete na ad-
rese (5).

There are still some unused command keys. Any
suggestions?

Některé klávesy jsou stále ještě neobsazeny.
Nějaké nápady?
Graydon Hoare

Michael O’Reilly (michael@metal.iinet.net.au) oznámil
prvnı́ verzi svého radiusd serveru napsaného v Perlu. Sám
jej však ještě nedoporučuje použı́vat. Program umožňu-
je např. forwardovanı́ požadavků na autentikaci na jiný
radiusd server apod. Bližšı́ informace naleznete na adre-
se (6).

Repeat: It’s pretty alpha. I wouldn’t use it as the
primary radiusd for your 200,000 line in-dial
network. :)

Opakujte: Je to neotestovaná verze. Nebudu ji
použı́vat jako primárnı́ autentikačnı́ server pro
dial-in sı́t’ s 200.000 modemy. :)
Michael O’Reilly

Ross Linder (ross@mecalc.co.za) oznámil vytvořenı́ pro-
gramu Esim (7), který umožňuje sestavovat elektronická
schémata, jejichž činnost softwarově emuluje. Esim může
simulovat nejen odpory, diody a kondenzátory, ale také LED
diody, krokové motorky apod. Esim potřebuje ke své čin-
nosti knihovnu Qt.

Linux pro procesory Motorola 680x0 má novou WWW
stránku (8). Podı́vejte se na tyto stránky a dozvı́te se, jak
vašim starým počı́tačům s těmito procesory vdechnout no-
vý život. . .

Oyvind Kolas (okolaas@online.no) vytvořil distribuci
Hal-91, která se snažı́ konkurovat distribuci DLX. Je to jed-
nodisketová distribuce obsahujı́cı́ vše potřebné pro dialup,
ftp, irc, telnet. Po připojenı́ druhého (tzv. datového) dis-
ku na adresář /usr zı́skáte dalšı́ programy – např. lynx,
joe a dalšı́ moduly jádra. Vı́ce informacı́ naleznete na ad-
rese (9).

Linux Links by Goob (10) je dalšı́ z WWW serverů sna-
žı́cı́ch se pokrýt rozmanitý svět zájmů linuxových uživate-
lů. Nabı́zı́ seznam odkazů na zajı́mavé stránky týkajı́cı́ se
Linuxu.

John Gotts (jgotts@engin.umich.edu) vytvořil dokument
Sendmail 8.8.x Mini HOWTO (11), který by neměl chybět
v knihovně žádného administrátora poštovnı́ch služeb.

Martin Buck (Martin-2.Buck@student.uni-ulm.de) vy-

tvořil program tuneps2, který umožňuje nastavovat růz-
né parametry zařı́zenı́ připojených na PS/2. Program a in-
formace o něm naleznete na adrese (12).

Xgfe je grafické prostředı́ (nadstavba) programu GNU-
plot. Bližšı́ informace naleznete na adrese (13).

Raj Mathur (raju@sgi.com) vytvořil program gmemusage,
obdobu stejnojmenného programu pro počı́tače Silicon
Graphics. Gmemusage naleznete na adrese (14).

Visual X Builder (15) je projekt, který si klade za cı́l vy-
tvořit aplikaci určenou pro tvorbu GUI.

Společnost OpenLink Software (16) oznámila vytvořenı́
a zahájenı́ prodeje svých JDBC (typ 1 i 3) a ODBC dri-
verů pro databáze Oracle, Informix, Sybase, MS SQL Ser-
ver, DB2, Progress, CA-Ingres, Solid, Kubl, Velocis, Post-
gresSQL. Vı́ce informacı́ naleznete na adrese (17). K dispo-
zici jsou i testovacı́ verze.

Steffen Seeger (seeger@physik.tu-chemnitz.de) oznámil
novou verzi GGI (General Graphics Interface), která má
čı́slo 0.0.9. Bližšı́ informace naleznete na adrese (18).

Map-regex-1.5 je balı́k umožňujı́cı́ použı́vat v konfigurač-
nı́m programu sendmailu (/etc/sendmail.cf) regulárnı́
výrazy. Pokud máte zájem o dalšı́ informace, podı́vejte se
na adresu (19).

7. ledna oznámil Jeremy Allison (jallison@whistle.com)
jménem Samba Teamu novou verzi Samby – 1.9.18. Vı́ce
informacı́ o Sambě naleznete na adrese (20).

Frank Gockel (gockel@sent13.uni-duisburg.de) oznámil
vytvořenı́ nového filesystému. Jmenuje se dmsdos a umož-
ňuje čtenı́ i zápis na disky komprimované programy
DoubleSpace (Dos 6.0-6.2), DriveSpace (Dos 6.22, Windows
95) a Stacker verze 3 i 4. Bližšı́ informace naleznete na ad-
rese (21)

George Farris (george@ve7frg.gmsys.com) vytvořil no-
vou verzi svého programu Xrpm, který usnadňuje práci
s programem rpm. Vı́ce informacı́ naleznete na adrese (22).

SoundDesk v0 jehož autorem je Donalda M. Burnes (do-
nald@sequel.demon.co.uk) je jednoduchý mixážnı́ program
pro OSS. Podrobnějšı́ informace naleznete na adrese (23).

Simple End-User Linux Project (24) je projekt zaměřený
na vytvořenı́ distribuce operačnı́ho systému Linux, která
by měla být životaschopnou alternativou komerčnı́m dis-
tribucı́m.

Paul S. Williams (williams@ee.uwa.edu.au) vytvořil hru
BoulderDash pro Linux, IRIX a jiné operačnı́ systémy. Na-
jdete ji na adrese (25).

1 ISA PnP tools
http://www.roestock.demon.co.uk/isapnptools/

2 Distribuce BlueBell
http://linloft.home.ml.org/

3 Red Hat 5.0 a Joliet CD
http://www.users.fast.net/~rodsmith/rhjol.html

4 Grafický editor Ipe
http://www.cs.ust.hk/~otfried/Ipe

5 Super Groove Master Mk. 1
http://www.pobox.com/~graydon/groove.html

6 Radiusd server v Perlu
http://www.iinet.net.au/~michael/

7 Electronic Simulator
http://www.system.co.za/~ross/esim/

8 Linux pro procesory Motorola 680x0
http://www.linux-m68k.org/

9 Distribuce Hal-91

http://home.sol.no/~okolaas/linux/hal91/
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10 Linux Links by Goob
http://www.goober.demon.co.uk/linux/index.html

11 Sendmail 8.8.x Mini HOWTO
http://www-personal.engin.umich.edu/~jgotts/linux/

12 Tuneps2
http://elektra.e-technik.uni-ulm.de/~mbuck/tuneps2/

13 GUI pro GNUplot
http://www2.msstate.edu/~dmi1/xgfe/xgfe.html

14 Gmemusage
http://reality.sgi.com/raju/software.html

15 Visual X Builder
http://www.pjwstk.waw.pl/~kowal/

16 OpenLink Software
http://www.openlinksw.com

17 JDBC, ODBC drivery pro Linux
http://www.openlinksw.com/main/product.htm

18 General Graphics Interfac
http://synergy.foo.net/~ggi/

19 Regulárnı́ výrazy pro sendmail
http://www.stud.uni-hannover.de/~jk/map-regex/

20 Samba
http://samba.canberra.edu.au/pub/samba

21 Dmsdos filesystem
ftp://fb9nt.uni-duisburg.de/pub/linux/dmsdos/

22 Xrpm
http://www.gmsys.com

23 SoundDesk v0
http://www.sequel.demon.co.uk

24 Simple End-User Linux Project
http://www.seul.org

25 BoulderDash
http://ciips.ee.uwa.edu.au/~williams/bd4/

Co nového na sunsite.unc.edu?
Pavel Janı́k ml., 7. února 1998

X11

X11/desktop/FileRunner 2.4.1.tgz, filemanager
s vestavěnou podporou FTP

X11/fonts/Xfstt-0.9.5.tgz, X Font Server pro fonty *.ttf
(TrueType)

apps

apps/database/www/www-sql-0.4.0.tar.gz, CGI rozhranı́
k mySQL

apps/doctools/man/man-1.5a.tar.gz, program man založený
na man-1.3 s podporou komprimovaných stránek,
locales a českými hlášenı́mi

apps/editors/X/TCLTextEdit0.5.0.tgz, textový editor

apps/graphics/draw/Ipe-5.0.tar.gz, grafický editor

apps/math/graphs/chart-2.0.1.tar.gz, jednoduchý,
neinteraktivnı́ program pro kreslenı́ grafů

apps/www/browsers/mosaic, prohlı́žeč Mosaic, se staticky
slinkovanou knihovnou Motif

devel

devel/lang/python/python-1.5.tgz, Python
games

games/strategy/craftcc35.tar.Z, strategická hra pro Linux
podobná Warcraftu

games/strategy/craftdoc.tar.Z, dokumentace

system

system/bbs/adbbs-3.0.tgz, systém menu pro BBS
s podporou barevných ANSI terminálů

system/boot/loaders/chos-0.81.tar.gz, zaváděcı́ program
založený na menu

system/emulators/bsod.tar.gz, „Blue Screen of Death“ pro
Linux

system/mail/mta/blackmail-0.28p3.tgz, anti-spam filter pro
uživatele smail, qmail a jiných MTA

Zápis z ustavujı́cı́ho valného shromážděnı́
Českého sdruženı́ uživatelů operačnı́ho sys-
tému Linux (CZLUG)

Petr Olšák, 27. ledna 1998

Setkánı́ přı́znivců Linuxu proběhlo 24. 1. 1998 v učebně
D2 Fakulty informatiky Masarykovy univerzity v Brně, Bo-
tanická 68a. Naprostá většina přı́tomných schválila po men-
šı́ch úpravách návrh stanov CZLUGu a tı́m se toto setkánı́
vlastně stalo ustavujı́cı́ valnou hromadou nově vzniklého
Českého sdruženı́ uživatelů operačnı́ho systému Linux (1).

Návrh stanov sdruženı́ byl již několik měsı́ců diskuto-
ván v e-mailové skupině linux@muni.cz (2) a byl vysta-
ven na Internetu. Pozvánı́ na ustavujı́cı́ valnou hromadu
proběhlo v diskusnı́ch skupinách munix-l@muni.cz (3) a li-
nux@muni.cz.

Sešlo se skoro čtyřicet lidı́. V době, kdy probı́halo hlaso-
vánı́, bylo v sále napočı́táno 36 lidı́. Byl to dostatečný počet
k tomu, aby skrutátoři měli problémy s počı́tánı́m přı́tom-
ných. Po menšı́ch dohadech se ale nakonec shodli na čı́s-
le 36.

U vchodu byly k dispozici materiály: návrh stanov
CZLUGu a lednové čı́slo Linuxových novin. Setkánı́ mo-
deroval pan Jan Kasprzak.

Hlavnı́m bodem programu byla diskuse k návrhu stanov.
Tento text byl v poslednı́m týdnu před shromážděnı́m ješ-
tě pozměněn a to ve významném bodě. Ukázalo se totiž, že
CZLUG nemůže existovat jako projekt České nadace pro
podporu free software, a přitom mı́t ve stanovách zakot-
veno členstvı́ spojené s platbou členských přı́spěvků. Pro-
to byla v základnı́ch ustanovenı́ch stanov zařazena klausu-
le, že CZLUG je samostatnou právnickou osobou se sı́dlem
v Brně, Botanická 68a. Návaznost na nadaci byla ze stanov
vymazána.

Přı́mo na zasedánı́ se k návrhu stanov řešily ještě dalšı́
pozměňovacı́ návrhy. Pan Olšák upozornil, že institut spo-
lupracujı́cı́ho člena ve stanovách může přinášet technic-
ké problémy a doporučil jej ze stanov odstranit. Přirovnal
tento pojem zmı́nce o přidružených členech ve stanovách
sdruženı́ CSTUG a uvedl, že CSTUG žádné přidružené čle-
ny neregistruje. Pan Macháček namı́tl, že institut spolupra-
cujı́cı́ho člena zakotvuje ve stanovách možnost registrovat
v databázı́ch spravovaných sdruženı́m takové zájemce o Li-

nux, kteřı́ nechtějı́ být plnoprávnými členy, tj. např. nechtějı́
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se zúčastňovat valných shromážděnı́, nepředpokládajı́ au-
tomaticky žádné výhody ze strany CZLUGu (např. slevy pro
řádné členy), ale na druhé straně chtějı́ udržovat kontakt
se sdruženı́m. Také pan Kasprzak potvrdil, že na základě
předběžných stanov už dostal několik dopisů od zájemců
o přidružené členstvı́. O pozměňovacı́m návrhu pana Olšá-
ka se hlasovalo a tento návrh neprošel. Ve stanovách tedy
zůstává, že CZLUG má členy řádné, kolektivnı́ a spolupra-
cujı́cı́.

Dalšı́ technické pozměňovacı́ návrhy byly před zraky přı́-
tomných zájemců o Linux upravovány rovnou podle ná-
vrhů z pléna. Tyto drobné úpravy prováděl pan Kasprzak
na „projekčnı́m“ počı́tači učebny, takže text byl krásně vi-
dět na plátně v editoru vi. Text byl napsaný v LATEXové
konvenci. Za zmı́nku stojı́ skutečnost, že se panu Kasprza-
kovi nepodařilo ihned zprovoznit na tomto počı́tači českou
klávesnici. Protože moderoval shromážděnı́, neměl čas pro-
blém řešit, a proto úpravy prováděl bez hacku a carek. I ta-
to drobná přı́hoda dobře dokumentuje, jak užitečné bude,
až CZLUG rozběhne svou činnost a sjednotı́ napřı́klad po-
češt’ovacı́ snahy Linuxu.

Mezi drobnými úpravami stanov dynamicky prováděný-
mi na projekčnı́m plátně byl napřı́klad výmaz zmı́nky o vy-
lučovánı́ člena. Byl ale přidán záznam o zániku členstvı́ ne-
zaplacenı́m členských přı́spěvků. V přı́loze stanov se odstra-
nil trochu militantnı́ požadavek, že mezi povinnosti člena
patřı́ aktivně zı́skávat dalšı́ členy. K navrhované výši člen-
ských přı́spěvků uvedl pan Kasprzak zhruba důvody, které
k těmto čı́slům vedly. K tomuto bodu nepadl žádný pozmě-
ňovacı́ návrh, takže výše přı́spěvků na rok 1998 byla schvá-
lena podle návrhu přı́lohy ke stanovám. Konečné zněnı́ sta-
nov CZLUGu včetně přı́lohy ke stanovám naleznete na ad-
rese (4).

Po diskusi k textu stanov a zanesenı́ oprávněných připo-
mı́nek rovnou do textu položil pan Kasprzak klı́čovou otáz-
ku dne: „Kdo z přı́tomných zájemců o Linux se chce stát
členem organizace, která by se řı́dila těmito stanovami?“
Kladně odpovědělo 32 přı́tomných, zdrželi se čtyři.

Uvedených 32 přı́tomných „skoro“ členů sdruženı́ pak
zvolilo přı́pravný výbor CZLUGu veřejným hlasovánı́m jed-
notlivě k navrhovaným jménům. Podle stanov může být
zvoleno maximálně 7 členů výboru. Bylo ujednáno, že kan-
didát musı́ navı́c zı́skat nadpolovičnı́ většinu přı́tomných
hlasů, aby byl zvolen. Plénum postupně navrhlo pět kan-
didátů a při volbě všichni kandidáti dostali nadpolovičnı́
většinu hlasů. Byli tedy zvoleni tito členové přı́pravného
výboru (počet hlasů, město): Pavel Janı́k ml. (29, Brno),
Jan Kasprzak (30, Brno), Jan Klička (21, Plzeň), Petr Ol-
šák (26, Praha) a Ondřej Vácha (26, Brno). Výbor pak usta-
novil jako předsedu pana Jana Kasprzaka.

Po úmorném oficiálnı́m úvodu byla vyhlášena přestáv-
ka s možnostı́ použı́t na chodbě kávomat a colomat, nebo
okukovat přinesený počı́tač Ultra 1 a některé dalšı́, na nichž
byl instalován operačnı́ systém Linux. Zdálo se, že druhou
možnost využila většina přı́tomných, protože kolem velké
obrazovky UltraSPARCu bylo mı́sty dosti těsno.

Po přestávce proběhla velmi zajı́mavá přednáška pa-
na Jakuba Jelı́nka o vývoji 64 bitového UltraLinuxu pro
modernı́ procesory SPARC. Pan Jelı́nek je autorem mno-
ha úprav v jádře Linuxu pro takové procesory. Dozvědě-
li jsme se o historii vývoje tohoto relativně mladého por-
tu Linuxu a nahlédli jsme spolu s přednášejı́cı́m do zákou-
tı́ 64-bitových procesorů a do problémů spojených s pro-

gramovánı́m jádra systému a aplikacı́ pro takové proceso-
ry. Zajı́mavé byly také zmı́nky některých triků, které použil
pan Jelı́nek, aby optimalizoval výkon operačnı́ho systému.

Pan Kasprzak dále představil hosta z Rakouského sdru-
ženı́ uživatelů Linuxu. Ten předal pozvánky na veletrh in-
formačnı́ch technologiı́ Exponet (5), který se bude konat
17.-19. února 1998 ve Vı́dni. Rakouské sdruženı́ uživatelů
Linuxu tam bude mı́t stánek a předvede (mimo jiné) Linux
na neintelovských platformách nebo na vı́ce procesorech.
Vstupné na veletrh prý vycházı́ po přepočtu na naši měnu
asi na 1000 korun.

Pan Janı́k uvedl, že připravuje v rámci CZLUGu výjezdo-
vé zasedánı́ zájemců o Linux. Tato akce by se mohla konat
na konci měsı́ce března a pan Janı́k uvedl i předběžné ceny
za ubytovánı́ a stravovánı́.

K lı́tosti mnoha přı́tomných se přednáška i předchozı́
jednánı́ o stanovách protáhlo natolik, že doba pokročila
a nezbyl čas na diskusi o české lokalizaci Linuxu. Tento
problém bude tedy diskutován na dalšı́ch setkánı́ch pořá-
daných CZLUGem a podněty budou nadále proudit převáž-
ně elektronickou poštou v různých diskusnı́ch skupinách.

Po shromážděnı́ se sešel přı́pravný výbor a sestavil žá-
dost o registraci CZLUGu podle Zákona o sdružovánı́ ob-
čanů 83/1990 Sb. K žádosti byly přiloženy čerstvě schválené
stanovy. Poté, co se vyřı́dı́ tyto formality, bude založen v br-
něnské pobočce nějaké banky nebo spořitelny účet. Výbor
pak informuje na elektronických konferencı́ch potenciálnı́
zájemce o členstvı́, jakým způsobem podat přihlášku a jak
zaplatit členské přı́spěvky.

Zapsal: Petr Olšák
Ověřil: Jan Kasprzak

1 České sdruženı́ uživatelů operačnı́ho systému Linux
http://www.linux.cz/czlug/

2 Konference o operačnı́m systému Linux
mailto:linux@muni.cz

3 Konference o UNIXu
mailto:munix-l@muni.cz

4 Stanovy CZLUGu
http://www.linux.cz/czlug/stanovy.html

5 Exponet
http://www.exponet.at

Midnight Commander
Jacek Kopecký, Petr Staněk, 9. února 1998

Bývaly doby, a většina z nás si je pamatuje, kdy Unix-like
operačnı́ systémy byly známy hlavně svou uživatelskou ne-
přı́větivostı́. DOS by na tom byl podobně nebýt takřka ge-
niálnı́ho programu pana Petera Nortona, Norton Comman-
deru. V tom se nejspı́š prvně objevila myšlenka mı́t na jed-
né obrazovce file manageru dvě okna s (nejčastěji) různý-
mi adresáři. Většina práce se soubory se přeci jen odehrává
„někde“ nebo „odněkud někam“, takže dvě okna jsou prá-
vě dost. Všichni Nortona znali a použı́vali. Mnozı́ si na něj
zvykli. Poté se vyrojila spousta různých napodobenin (Vol-
kov Commander, Manažer602, DOS Navigator, . . . ), k to-
mu se rozšı́řily Windows, a taky Linux. Ten se stal po-
pulárnı́ ne kvůli propracovanosti uživatelského rozhranı́,
ale kvůli stabilitě, standardnosti a kvůli tomu, že to ne-
nı́ produkt společnosti Microsoft. Ale správa souborů zů-
stala nepřı́větivá do doby, kdy přišel Miguel de Icaza (mi-
guel@roxanne.nuclecu.unam.mx) s Midnight Commande-

rem a do prostředı́ UNIXů vnesl světlo Nortonovo.
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Podrobnosti

Midnight Commander (MC) je, jak už je asi zřejmé, „nor-
tonoidnı́“ správce souborů. Má také menu nahoře, pod nı́m
dva panely s výpisy adresářů, pod nimi tzv. Hintbar, kde
se objevujı́ různé tipy pro zpřı́jemněnı́/zefektivněnı́ práce
s MC, dále pak přı́kazovou řádku a pruh „tlačı́tek“. Zob-
razenı́ menu, tlačı́tek a Hintbaru se dá vypnout, podob-
ně jako mini-status v panelech. Ovšem v NC jsem neviděl
možnost rozdělit si obrazovku nejen vertikálně, ale i ho-
rizontálně (panely nad sebou), a v obou přı́padech třeba
i asymetricky. To vše se dá najı́t v menu Options/Layout.            

Dalšı́ rozšı́řenı́ oproti NC je v možnostech zobrazenı́ in-
formacı́ v panelech. Kromě Full a Brief (jen dva sloup-
ce) módů je k dispozici ještě Long, kde se panel roztáhne

na šı́řku obrazovky a pokud nenı́ aktivnı́, je překryt druhým.
V takto dlouhém panelu se pak zobrazı́ informace ne ne-
podobné výstupu přı́kazu ls -la. Poslednı́ možnost zob-
razenı́ je pak User, tu si uživatel může plně nadefinovat.
Také mini-status (oddělená dolnı́ řádka panelů) se dá na-
stavit. Já to napřı́klad použı́vám jen na zobrazenı́ jména,
které se někdy do hornı́ části panelu nevejde, protože tam
ještě chci mı́t velikost souboru a přı́stupová práva. Tako-
vé dlouhé jméno souboru se v přı́padě nedostatku mı́sta
zobrazı́ jako několik znaků ze začátku, vlnovka, a několik
znaků z konce.

Velmi užitečná, i když někdy možná nebezpečná, mi při-
padá možnost kopı́rovánı́ nebo přesouvánı́ souborů na po-

zadı́ (tlačı́tko Background), zvláště v přı́padě kopı́rovánı́
něčeho z Internetu přes FTP.

Podobně jako NC má MC vestavěný prohlı́žeč a editor

souborů. Prohlı́žeč je poměrně chytrý, dokáže zobrazit sou-
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bory tak, jak jsou, ale i tak, jak by měly vypadat, třeba
.html „prožene“ lynxem, správně zformátuje i manuálové
stránky. Může se samozřejmě splést, protože soubory ro-
zeznává podle jména, nikoli třeba podle výstupu programu
file. Pak máte ovšem stále možnost stisknout F8 , to pře-
pı́ná z filtrovaného do přı́mého zobrazenı́. Ještě je tu F9 ,
to pro změnu přepı́ná tzv. formátovánı́, tedy to, jestli MC in-
terpretuje některé znakové sekvence použı́vané napřı́klad
k zvýrazněnı́ textu v manuálových stránkách. Prohlı́žet sou-
bory můžete po stisku klávesy F4 i v hexadecimálnı́m mó-
du, a tady je záludně schovaná možnost soubory v hexa ta-
ké editovat ( F2 , pozor, jen v raw mode – F8 ). Tento pro-
hlı́žeč je schopen hledat kromě normálnı́ho řetězce ( F7 )
také regulárnı́ výrazy ( F6 nebo / popřı́padě ? pro hle-
dánı́ pozpátku). Pokračovánı́ hledánı́ je bud’ F17 ( Shift-F7
nebo Shift-F5 ), nebo přı́hodné n .

Ovládánı́

MC se ovládá podobně jako NC pomocı́ kurzorových klá-
ves, funkčnı́ch kláves a myši. Hlavnı́ klávesové zkratky jsou
stejné s NC, tedy např. F5 pro kopı́rovánı́ a F8 pro mazá-
nı́ souborů (taky jste si všimli F8 pro kopı́rovánı́ ve Win-
dows 3.11 File Manageru?), dále třeba Ctrl-u pro proho-
zenı́ panelů apod. Dalšı́ MC-specifické zkratky jsou zjisti-
telné v menu, podle dokumentace majı́ mnoho společného
s programy lynx, less a Emacs.

Myš je podporována na linuxové textové konzoli (gpm)
a v xtermu. Pro prováděnı́ cut-and-paste je přitom třeba
držet klávesu Shift .

I když jsou funkčnı́ i kurzorové klávesy v terminálech
docela dobře definované, může se stát, že MC nepozná, co
to uživatel mačká. Pak je tu možnost zvolit v menu Options
položku Learn Keys a MC s použı́vanou klávesnicı́ seznámit.
Pokud ani toto nezabere, funkčnı́ klávesy se dajı́ simulovat
sekvencı́ Esc-čı́slo , třeba Esc-5 pro F5 .

Virtual Filesystems

Už v NC nebo nějakém jeho pokračovateli jsem potkal mož-
nost procházenı́ obsahem různých archivů, jako je arj, rar,
zip apod. V Midnight Commanderu kromě archı́vů s přı́po-
nami tar, tar.gz, tgz, tar.bz2, rar, arc, lha a snad i zip
můžete prohlı́žet obsahy deb a rpm balı́ků. Měl jsem mož-
nost vyzkoušet jen rpm, to nabı́zı́ kromě souborů v balı́ku
přı́mo obsažených navı́c soubor HEADER a adresář INFO, kde
jsou informace o balı́ku, a také skripty INSTALL a UPGRADE,
jejichž spuštěnı́m balı́k nainstalujete nebo upgradujete.

Kromě všech těchto lokálnı́ch virtuálnı́ch filesystémů
MC ještě nabı́zı́ sı́t’ové připojenı́ na FTP server nebo na svůj
vlastnı́ MC server. Na FTP se připojı́te bud’ pomocı́

cd ftp://[!][user[:pass]@]\
machine[:port][remote-dir]

nebo pomocı́ volby FTP link z menu pro daný panel. Všech-
ny položky mezi ftp:// a poslednı́ ] jsou dobře popsány
v nápovědě. Zmı́něný speciálnı́ MC server (mcserv) je asi
zamýšlen jen jako náhrada pro FTP server tam, kde tento
nenı́ k dispozici. Nenapadá mě totiž jeho jiné využitı́. Všiml
jsem si jednoho rozdı́lu mezi FTP a mcserv. Soubory ko-
pı́rované z FTP se cachujı́ v /tmp a při jejich přenosu se
v Hintbaru zobrazuje, kolik už bylo přeneseno, nic takové-

ho se neděje při komunikaci s mcserv.
Hlavnı́ výhodou těchto sı́t’ových virtuálnı́ch filesystémů
je asi to, že nenı́ třeba použı́vat různé programy (třeba ftp
a mc) pro stejné operace (kopı́rovánı́ souborů), navı́c ve
standardnı́m ftp nenı́ možno rekurzivně přenášet adresáře.

Poslednı́ verze MC navı́c ještě umı́ na linuxovém ext2fs
provést undelete: po

cd undel:/dev/<partition>

se zobrazı́ seznam čı́sel i-nodů, které lze obnovit. Bohužel
jsou ztraceny původnı́ názvy a je tak celkem pracné najı́t
hledaný smazaný soubor.

MC a X-Window Systém

MC lze také s úspěchem použı́t při práci v X-Window. Jsou
dvě možnosti, jak jej spustit. Možnost prvnı́ je spustit jeho
Tk verzi, zvanou TkMC. Je to celkem zajı́mavý projekt, ale
dokud nebude TkMC stejně funkčnı́ jako MC, dám osobně
přednost jeho textové verzi.

„Textovou verzi“ MC lze spustit v rxvt nebo v xtermu.
Pak však hrozı́ nefunkčnost spousty oblı́bených kláves. Čás-
tečně to lze řešit pomocı́ výše uvedených fines. Jinak je zde
ještě možnost upravit patřičné definice kláves pro xtermi-
nál v souborech termcap a terminfo. V těchto databázı́ch
chybı́ velké množstvı́ funkčnı́ch kláves. Takto neúplné de-
finice xterminálů dokážı́ značně znepřı́jemnit život.

Pokud je MC zkompilován se SLang knihovnou pro prá-
ci s obrazovkou, což je standardně, pak dokonce správně
reaguje na zvětšenı́ nebo zmenšenı́ okna xtermu, což ne-
nı́ podporováno v knihovně curses. Naštěstı́ je knihovna
SLang přı́mo v distribuci MC.

Pokud MC nesprávně detekuje barevný xterminál a zob-
razı́ se černobı́le, dá se k barvě donutit parametrem -c,
nebo zapsánı́m vašeho oblı́beného „barevného“ terminálu
do ~/.mc.ini, sekce [Colors].

Kompilace a instalace

Pokud instalujete z rpm (nebo snad i deb) balı́ků, nejsou
žádné problémy. Bezproblémová je i kompilace a insta-
lace z .tar.gz zdrojových balı́ků, hlavně dı́ky tomu, že
MC použı́vá GNU autoconf. Zvláště jsem ocenil soubor
INSTALL.FAST, ve kterém jsou krátce popsány všechny kro-
ky pro kompilaci a instalaci, včetně nejdůležitějšı́ch para-
metrů skriptu configure.

MC je taky kompilovatelné ve Windows 95/NT, to jsem
ale nezkoušel, mı́sto toho jsem použil binárnı́ distribuci.

95/NT verze

Ačkoli je to verze pro Windows, použı́vá textové okno, takže
je vzhledově shodná s ostatnı́mi. Krátce popı́šu jen rozdı́ly
mezi verzemi pro Windows a UNIX, jak jsem si jich všiml:

• win verze (zatı́m) nemá vfs,

• protože ve Windows nejsou všechny disky v jednom
stromu, je tam použito F11 a F12 pro přepnutı́ dis-
kových jednotek,

• Windows verze nepodporuje myš.
7
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AIX

S velikým úspěchem u ostravské pobočky IBM použı́vám
MC na firemnı́ch sı́tı́ch pod AIX-em. Velký údiv sklı́zı́ fakt,
že je napsán pod GNU GPL, a tı́m hravě vytlačı́ své ko-
merčnı́ konkurenty. Pokud nevlastnı́te překladače, nezou-
fejte, pro běžně provozované verze komerčnı́ch UNIXů na-
jdete na Internetu již hotové binárnı́ distribuce.

Vady na kráse

I přes poměrně vysoké čı́slo verze jsou v Midnight Comman-
deru chyby a jiné vady na kráse. Tedy, nenı́ jich mnoho. Prv-
nı́ z těch, kterých jsem si všiml, se projevı́, když mám roze-
psaný nějaký přı́kaz a použiji menu. To pak funguje dokud
nezmáčknu klávesu Enter. Ta mı́sto vybránı́ položky me-
nu spustı́ rozepsaný přı́kaz. Ovšem když se MC poté znovu
objevı́, nepřekreslı́ se správně a nenı́ vidět, že jsem pořád
v menu. Opravı́ to až šipky doleva či doprava.

Dále se mi od nějaké doby (nevı́m, od jaké verze) špat-
ně překresluje rotujı́cı́ lomı́tko v pravém hornı́m rohu ob-
razovky, lépe řečeno ono tam často zůstane i když už nenı́
potřebné. Při Ctrl-l se ovšem obrazovka překreslı́ správně,
to ale nefunguje v menu (viz předchozı́ chyba).

Hexadecimálnı́ editor a prohlı́žeč také potřebujı́ dodělat,

podle mých zkušenostı́ jsou trošku „fuzzy“.
Stoprocentně nefunguje ani mcserv, když jsem jej spustil
jako normálnı́ uživatel, ani za nic nechtěl přijmout mé heslo,
jako root mi to jednou fungovalo.

Následuje pár věcı́, které je možno dodělat: postup insta-
lace rpm balı́ků by mohl být zobrazován v okně stejně jako
třeba postup kopı́rovánı́; snad by se také dalo nějak urych-
lit načı́tánı́ obsahů adresářů v FTP, které dost trvá zvláště
při pomalejšı́m připojenı́, napřı́klad modemem; kopı́rová-
nı́/přesouvánı́ souborů na pozadı́ by mohlo nějak ukazovat,
co už má a co ne.

Dalšı́ věc může občas mást: pokud si uživatel nechá ně-
kde v panelu zobrazovat velikost souborů a ta se nevejde
do stanoveného sloupce, pak se mı́sto v bytech zobrazı́ v ki-
lobytech nebo i v megabytech, s připojeným K nebo M. Pak
se napřı́klad velikost 1854672 na prvnı́ pohled jevı́ řádově
většı́ než 23657K.

Sı́t’ové zdroje

Hlavnı́ WWW stránka o MC je na adrese (1). Odtamtud je
také možnost si MC opatřit, a to bud’ ve zdrojových tex-
tech pro kompilaci, nebo v binárnı́ch distribucı́ch pro větši-
nu podporovaných systémů. V ČR je MC podle manuálové

stránky na adrese (2).

8
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Na úpravě xtermu pro MC a češtinu pracuje Richard
Šputa a výsledek bude dostupný na serveru LINUX-CZ.

Na adrese (3) je dostupných několik konferencı́ o MC:
všeobecná mc, táž v digest formě je mc-digest, hlavnı́ ozná-
menı́ se vyskytujı́ v mc-announce, nejčerstvějšı́ záplaty jsou
posı́lány do mc-patch (je jich tam prý 4-8 týdně), a diskuse
o vývoji MC probı́há v mc-devel.

Závěr

V různých linuxových konferencı́ch se občas vyskytne dotaz
na filemanagery v X-Window. Jednou z prvnı́ch odpovědı́ je
zpravidla „MC v xtermu“. Něco na tom bude. . .

1 Domovská stránka Midnight Commanderu
http://mc.blackdown.org/mc

2 České zrcadlo Midnight Commanderu
ftp://sunsite.mff.cuni.cz/GNU/mc

3 Listserver s konferencemi o Midnight Commanderu
mailto:majordomo@roxanne.nuclecu.unam.mx

PostScript, fonty v UNIXu a tisk z Netscape
Petr Olšák, 10. února 1998

Na diskusnı́m listu linux@muni.cz proběhla (mimo jiné)
zmı́nka o tom, jak zařı́dit, aby bylo možné tisknout čes-
ky z Netscape. Správně tam bylo poznamenáno, že řešenı́,
při kterém se Ghostscriptu předložı́ pod nesprávným jmé-
nem upravené fonty, nelze doporučit. V tomto článečku se
pokusı́m vysvětlit širšı́ souvislosti, které problematika tis-
ku z UNIXu (a tedy i z Linuxu) přinášı́. Také zmı́nı́m pod-
půrné řešenı́ tisku z Netscape podle pana Petra Macháčka
(zařazenı́ filtru do tiskové úlohy), které se zřejmě jevı́ jako
nejrozumějšı́. V současné době asi neexistuje zcela čisté ře-
šenı́ tohoto problému. Naznačı́m rovněž, jak bych si před-
stavoval řešenı́, které by bylo možné nazvat čistým a jakou
práci je k tomu potřeba udělat. Začnu nejprve zevrubným
úvodem do problematiky.

Vesměs všechny UNIXové aplikace použı́vajı́ pro tisk
v grafickém režimu tiskárny jazyk PostScript. Jedná se
o jednoduchý postfixový jazyk vyvinutý firmou Adobe (1)
jako standard pro úplný grafický popis tištěné strany
prostřednictvı́m jednoduchých grafických operátorů. Kód
PostScriptu je čitelný text jako kód kteréhokoli jiného pro-
gramovacı́ho jazyka. Tento kód se stává při tisku z aplika-
ce obsahem tiskové úlohy. Úloha se předá přı́mo tiskárně,
pokud tato tiskárna umı́ PostScriptový kód interpretovat,
tj. obsahuje PostScriptový RIP (Raster Image Procesor).
Úkolem RIPu je PostScriptové instrukce zpracovat a pro-
měnit v bitovou mapu stránky nebo jiný popis stránky, kte-
rý přı́mo navazuje na technologii tisku. Vidı́me, že u tiská-
ren nebo osvitových jednotek s velmi vysokým rozlišenı́m
je RIP vestavěný do zařı́zenı́ nutnostı́. Bitová mapa tiště-
né strany totiž obsahuje obrovské množstvı́ dat, takže je
vhodné, aby vznikla až v paměti tiskového zařı́zenı́. Z po-
čı́tače proudı́ do zařı́zenı́ podstatně kratšı́ a transparentnı́
PostScriptový kód.

Pokud (levnějšı́) tiskárna neobsahuje zabudovaný Post-
Scriptový RIP, je úkolem tiskového démona lpd zařadit
do cesty úlohy filtr, který emuluje RIP přı́mo v počı́ta-
či a převede úlohu z PostScriptu do řeči, které rozumı́
konkrétnı́ cı́lová tiskárna (napřı́klad do jazyka PCL). Tı́m-
to filtrem bývá většinou Ghostscript, volně dostupný pro-

gram. Takový program musı́ obsahovat jednotlivé ovladače
všech použitých typů tiskáren. Ovladače tiskáren jsou vět-
šinou součástı́ distribuce Ghostscriptu jako zdrojové mo-
duly. Před kompilacı́ se dá nastavit, které ovladače do vý-
sledného binárnı́ho programu zahrnout a které ne. Binárnı́
program gs pak při spuštěnı́ s parametrem -h vypı́še, ja-
ké ovladače jsou v něm zakompilovány. Starost o ovladač
tiskárny je tedy v UNIXu vždy záležitostı́ Ghostscriptu ne-
bo podobného programu. Bohatý sortiment jazyků tiskáren
nenı́ tedy starostı́ operačnı́ho systému a už vůbec ne apli-
kace, která tiskovou úlohu generuje. Aplikace má za úkol
vygenerovat transparentnı́ PostScriptový kód a tı́m to pro
ni končı́.

Poznamenejme, že lze poměrně snadno konfigurovat tis-
kového démona tak, aby kontroloval prvnı́ dva znaky tis-
kové úlohy. Jedná-li se o dvojici „procento, vykřičnı́k“, pak
to znamená, že úloha obsahuje PostScriptový kód a démon
zařadı́ pro levnějšı́ tiskárny (bez samostatného RIPu) filtr
realizovaný většinou Ghostscriptem s přı́slušnými parame-
try. Nezačı́ná-li úloha na uvedené dva znaky, pak ji démon
předá tiskárně bez interpretace. Taková konfigurace umož-
ňuje tisknout z UNIXu třeba v textovém režimu tiskárny
jednoduché textové soubory nebo využı́t přı́mo jazyka tis-
kárny, pokud to náhodou nějaká aplikace umožňuje. Pro-
tože UNIXové tiskové servery použı́váme často i pro úlo-
hy generované z jiných operačnı́ch systémů, které se větši-
nou samy starajı́ o ovladače tiskáren a generujı́ úlohy přı́mo
v jazyce tiskáren, je uvedená konfigurace démona vlastně
nutnostı́.

PostScriptový RIP pracuje s PostScriptovými fonty. Kaž-
dý RIP má být podle návrhu firmy Adobe interně vybaven
35 přesně vyjmenovanými základnı́mi řezy (viz výpis >Se-
znam vestavěných fontů v každém RIPu). Pokud úloha vyu-
žı́vá jiné fonty, je povinnostı́ aplikace zařadit PostScriptový
popis těchto fontů do tiskové úlohy před prvnı́m použitı́m
fontu. Takovému zařazenı́ fontu do úlohy řı́káme download.
Textové fonty ze zmı́něné sady standardnı́ch 35 fontů majı́
výchozı́ kódovánı́ podle Adobe definované v tzv. Standard-
Encoding vektoru. Toto kódovánı́ neobsahuje plnohodnot-
né akcentované znaky, ale pouze anglickou abecedu spo-
lečně s jednotlivými akcenty všech latinkou pı́šı́cı́ch jazyků.
Akcenty jsou tedy zahrnuty pouze jako samostatné znaky.
Obsah fontů kódovaných podle StandardEncoding vekto-
ru může čtenář najı́t napřı́klad v knize (2) nebo dostupněji
v knize (3) v dodatku F.

PostScriptové fonty se distribuujı́ většinou ve formá-
tu Type 1. Specifikace tohoto formátu (4) omezuje pou-
žitı́ PostScriptových operátorů k vytvořenı́ grafické podo-
by znaku jen na některé. Obsahuje také některá dalšı́ tech-
nická omezenı́, týkajı́cı́ se napřı́klad parametrů použitých
Beziérových křivek. Cı́lem všech těchto omezenı́ je mož-
nost definovat podmnožinu PostScriptového RIPu, která
se specializuje jen na rastrovánı́ znaků Type 1 fontů, a při-
tom pracuje velmi efektivně a rychle. Uživatelé Windows
znajı́ takový okleštěný RIP pod jménem ATM (Adobe Ty-
pe Manager). Uživatelé UNIXu a XFree86 jistě zjistili, že
tento speciálnı́ RIP je nedı́lnou součástı́ jejich grafického
rozhranı́. Type 1 formát obsahuje navı́c specifikaci tzv. hin-
tingu. Tı́m se myslı́ soubor instrukcı́ označujı́cı́ch určité čás-
ti znaků, které by měly zvláště v nı́zkém rozlišenı́ podléhat
stejnému zaokrouhlovánı́ rastrovacı́ho algoritmu. Cı́lem je,
aby napřı́klad serify jednotlivých pı́smen i po zaokrouhlenı́
do nı́zkého rozlišenı́ dopadly pro všechny znaky stejně.

Společnost Microsoft nenavázala na standard podle

Adobe a použila jiný formát fontů – TrueType. Ten na roz-
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Bookman-Demi
Bookman-DemiItalic
Bookman-Light
Bookman-LightItalic

Courier
Courier-Oblique
Courier-Bold
Courier-BoldOblique

AvantGarde-Book
AvantGarde-BookOblique
AvantGarde-Demi
AvantGarde-DemiOblique

Helvetica
Helvetica-Oblique
Helvetica-Bold
Helvetica-BoldOblique

Helvetica-Narrow
Helvetica-Narrow-Oblique
Helvetica-Narrow-Bold
Helvetica-Narrow-BoldOblique

Palatino-Roman
Palatino-Italic
Palatino-Bold
Palatino-BoldItalic

NewCenturySchlbk-Roman
NewCenturySchlbk-Italic
NewCenturySchlbk-Bold
NewCenturySchlbk-BoldItalic

Times-Roman
Times-Italic
Times-Bold
Times-BoldItalic

Symbol

ZapfChancery-MediumItalic
ZapfDingbats

Výpis 1: Seznam vestavěných fontů v každém RIPu

dı́l od Beziérových kubik v Type 1 dovoluje k popisu obrysů
použı́t jen Beziérovy kvadriky. Na druhé straně má True-
Type možná poněkud bohatšı́ specifikaci hintingu. Vzhle-
dem k tomu, že obrysy znaků jsou v tomto formátu popsá-
ny křivkami odlišného řádu, docházı́ zákonitě při automa-
tické konverzi z jednoho formátu do druhého ke zkresle-
nı́. Toho si musı́me být vědomi, pokud kupujeme nový řez.
Byl-li řez nativně vyvinut v Type 1 formátu, je po převo-
du do TrueType horšı́ nejen obrys, ale i možnosti hintingu
jsou omezeny. K podobným komplikacı́m docházı́ i při pře-
vodu v opačném směru. Pokud bychom převod několikrát
opakovali, můžeme pı́smo rovnou vyhodit.

Type 1 fonty se distribuujı́ v souborech s přı́ponou pfb
(PostScript Font Binary) nebo pfa (PostScript Font AS-
CII). Variantu pfa bychom mohli přirovnat výstupu pro-
gramu uuencode, zatı́mco varianta pfb je binárnı́ a kom-

paktnı́. Soubory pfb většinou instalujeme na disk, zatı́m-
co formát pfa je nutný při zavedenı́ fontu do tiskové úlo-
hy jako download, protože PostScriptový kód musı́ být
textový. Každá aplikace tedy musı́ umět převádět z pfb
do pfa, chce-li provozovat download. Programy z volně šı́-
řeného balı́ku t1utils převádějı́ mezi uvedenými formáty
(t1ascii, t1binary) a navı́c dokážı́ dešifrovat kód fontu
na jednotlivé PostScriptové operátory (t1disasm a t1asm).

S fonty se dodávajı́ též metrické údaje afm (Adobe Font
Metric). Na rozdı́l od prodávaných popisů tvarů (pfb, pfa)
jsou údaje afm většinou volně k dispozici na serverech fir-
my Adobe a jiných. Soubory afm jsou určeny pro aplikaci,
která může na základě informacı́ z nich generovat poněkud
sofistikovanějšı́ PostScriptový kód. Předevšı́m se aplikace
z afm dozvı́ rozměry znaků potřebné pro výpočet sazby. Ta-
ké odtud přečte údaje o doporučených hodnotách pro ker-
ningové páry a o ligaturách. Znám jedinou free aplikaci,
která dokáže plně využı́t informace z afm a tou je TEX.

TEX umı́ dokonce využı́t fonty podle StandardEncoding
vektoru i v textech, kde se vyskytujı́ akcentovaná pı́sme-
na. V PostScriptovém kódu je v mı́stě výskytu každého ak-
centovaného pı́smene automaticky zařazena sada instruk-
cı́, pomocı́ kterých RIP sestavı́ akcentovaný znak z jednot-
livých elementů (akcentu a pı́smene). Takové chovánı́ je
umožněno dı́ky koncepci tzv. virtuálnı́ch fontů. Proto TEX
dokáže i v plném českém textu využı́t standardnı́ch 35 fon-
tů obsažených v každém PostScriptovém RIPu. Nemusı́ se
tedy v tiskové úloze použı́t „download“. Bohužel, jiné apli-
kace takovou schopnost nemajı́.

Aplikace si může v mezı́ch možnostı́ PostScriptového
fontu sama deklarovat použité kódovánı́. Na PostScriptový
font lze totiž pohlı́žet jen jako na sadu procedur pro vykres-
lenı́ jednotlivých znaků. Tyto procedury nejsou uspořáda-
né. Uspořádánı́m názvů těchto procedur do posloupnosti
256 jmen vzniká Encoding vektor. Implicitnı́ Encoding vek-
tor každého fontu může aplikace změnit. Fonty běžně ob-
sahujı́ vı́ce procedur, než je uvedeno ve StandardEncoding
vektoru. Napřı́klad ve StandardEncoding vektoru nenajde-
me pozici pro znak é, ale vesměs všechny fonty procedu-
ru /ecaron, která vykreslı́ znak é, obsahujı́. Textové fonty
ze sady vestavěných 35 fontů každého RIPu obsahujı́ pro-
cedury pro kresbu všech znaků použı́vaných v západoev-
ropských jazycı́ch. Na výpisu >Změna Encoding vektoru
podle Netscape je předvedena část PostScriptového kódu,
která zavádı́ jeden ze standardnı́ch 35 fontů Times-Roman
a před jeho použitı́m mu vnutı́ kódovánı́ podle ISO8859-1
změnou Encoding vektoru. Přesně takový kód použı́vá pro
tisk program Netscape.

Kámen úrazu ale je, že standardně dodávané fonty, kte-
ré najdeme v každém RIPu, neobsahujı́ procedury pro vy-
kreslenı́ všech znaků našı́ abecedy. Napřı́klad proceduru
/ccaron pro pı́smeno č bychom ve standardnı́m fontu
Times-Roman hledali marně. Netscape toto dilema neře-
šı́ a generuje vždy kód podle výpisu >Změna Encoding
vektoru podle Netscape bez závislosti na tom, jaký je zvo-
len Document Encoding. To je samozřejmě chyba progra-
mu. Pokud tedy máme text WWW stránky v ISO8859-2, pak
při tisku dojde k pomı́chánı́ kódovánı́.

Porozhlédněme se nynı́ po free softwaru a podı́vejme
se, jaké fonty máme k dispozici. S volně šı́řeným Ghost-
scriptem se dodává 32 náhradnı́ků, kteřı́ velmi dobře nahra-
zujı́ standardnı́ch 35 fontů, a přitom jsou free a jsou v Ty-
pe 1 formátu. Máme tedy k dispozici plnohodnotný softwa-
rový RIP, jako RIPy dodávané v tiskových zařı́zenı́ch. Všech-

ny fonty, které „Ghostscriptový RIP“ má z pohledu tisko-
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[ /.notdef /.notdef /.notdef /.notdef
...
/ae /ccedilla /egrave
/eacute /ecircumflex
... %%% ^^pozice 233
/ydieresis] /isolatin1encoding exch def

/F0
/Times-Roman findfont
%%% zavede Times-Roman
dup length dict begin

{1 index /FID ne {def}
{pop pop} ifelse} forall

/Encoding isolatin1encoding def
%%% nový Encoding

currentdict end
definefont pop

%%% definuje F0 jako font
%%% Times-Roman s novým Encoding

/f0 { /F0 findfont exch scalefont
setfont } bind def
%%% f0 je makro, které nastavı́
%%% F0 na uvedené zvětšenı́

%%% Analogicky definuje f1 až f7
%%% pro základnı́ řezy Times a Courier.

%%% Page 1
20 20 moveto
12 f0 %%% Times-Roman

%%% ve velikosti 12 bodů
(J\351je to funguje!) show

%% Jéje to funguje! \351
%% oktalově = 233 dekadicky
showpage

Výpis 2: Změna Encoding vektoru podle Netscape

vé úlohy vestavěny, jsou uvedeny v konfiguračnı́m soubo-
ru Fontmap. Část tohoto souboru, týkajı́cı́ se rodiny fontů
Times-Roman, vidı́me ve výpisu >Soubor Fontmap defi-
nujı́cı́ náhradnı́ky Times-Roman. Když je napřı́klad v Post-
Scriptovém kódu řečeno

/Times-Roman findfond 10 scalefont setfont

použije RIP vestavěný font Times-Roman, což podle
Fontmap znamená, že se použije soubor n021003l.pfb.
Tento font má výchozı́ kódovánı́ StandardEncoding a obsa-
huje všechny znaky umožňujı́cı́ předefinovat kódovánı́ pod-
le ISO8859-1, jak bylo předvedeno ve výpisu >Změna En-
coding vektoru podle Netscape. Bohužel, pı́smeno č tam
budeme hledat marně.

Porozhlédněme se nynı́ po Type 1 fontech, které jsou přı́-
mo kódovány v ISO8859-2. To je kódovánı́, které použı́váme
pro češtinu v UNIXu a tedy i v Linuxu. Bohužel k dnešnı́-
mu dni se mi podařilo najı́t jedinou sadu takových fontů,
sice z (5). Jedná se o dı́lo Pétera Soóse a vytvořil je po-
užitı́m Fontographeru. Pravděpodobně konvertoval běžné
fonty dodávané ve Windows ve formátu TrueType a upra-
vil pro ně akcenty. Balı́k obsahuje obvyklé řezy rodin Ariel,
Times a Courier. Tyto fonty jsou z mnoha ohledů špatné,
ale je potřeba konstatovat: dı́ky za ně, máme aspoň to.
Předevšı́m fonty majı́ poměrně špatný hinting. Všimne-
/NimbusRomNo9L-Regu (n021003l.pfb);
/NimbusRomNo9L-ReguItal (n021023l.pfb);
/NimbusRomNo9L-Medi (n021004l.pfb);
/NimbusRomNo9L-MediItal (n021024l.pfb);

%% Aliasy
/Times-Roman /NimbusRomNo9L-Regu ;
/Times-Italic /NimbusRomNo9L-ReguItal;
/Times-Bold /NimbusRomNo9L-Medi ;
/Times-BoldItalic /NimbusRomNo9L-MediItal;

Výpis 3: Soubor Fontmap definujı́cı́ náhradnı́ky
Times-Roman

me si, že v nižšı́m obrazovkovém rozlišenı́ (po instalaci
fontů do X serveru) se napřı́klad u fontu Ariel propada-
jı́ pı́smena a, e pod řádek. Kromě toho majı́ úplně špat-
ně deklarován svůj Encoding vektor. Všechny názvy zna-
ků v tomto vektoru jsou uvedeny podle ISO8859-1, ačkoli
font je v ISO8859-2. Problém předvedu na přı́kladě. Pod-
le Encoding vektoru fontu (podı́vejte se do něj pomocı́
t1disasm) je na pozici 232 název /egrave (è), což je v sou-
ladu s ISO8859-1. Procedura /egrave ve fontu kupodivu
vykreslı́ znak č, což je v souladu s ISO8859-2. Procedura
/ccaron ve fontu vůbec neexistuje. Pokud se aplikace opı́-
rá při generovánı́ PostScriptového kódu o názvy procedur
jednotlivých znaků fontu (což při deklarovánı́ vlastnı́ho En-
coding vektoru dělá), je ztracena a zmatena. Je to tedy vel-
mi hrubá chyba fontu, ale paradoxně dı́ky této chybě exis-
tuje cesta, jak tisknout česky z Netscape.

Vı́me totiž, že Netscape tiskne natvrdo vždy v ISO8859-1
i české stránky. Kdybychom tedy instalovali do Ghost-
scriptu mı́sto standardnı́ho Times-Roman napřı́klad Soó-
sův ptm2 .pfb, pak by se chyba v Netscape s chybou
ve fontu kompenzovaly a výsledkem by byl správně vytiště-
ný český text. Toto řešenı́ ovšem za žádných okolnostı́ ne-
doporučuji. Nahrazenı́m původnı́ch fontů z Ghostscriptu
Soósovými bychom si zcela zničili „Ghostscriptový RIP“,
který by od té chvı́le nesplňoval očekávané specifikace pro
standardnı́ch 35 fontů. Je sice pravda, že bychom pak mohli
vesele tisknout z Netscape, ale třeba všechny tisky z TEXu,
které se opı́rajı́ o vestavěné PostScriptové fonty, by dopadly
tragicky.

Fonty pana Soóse navı́c nelze trvale instalovat do RI-
Pů, které jsou zabudovány přı́mo do tiskáren. Na takových
tiskárnách by tedy Netscape stále tiskl češtinu špatně.

Podstatně lepšı́ řešenı́ tisku z Netscape pocházı́ od pana
Petra Macháčka. Toto řešenı́ se opı́rá pouze o standardnı́
fonty, které jsou v každém PostScriptovém RIPu. Uživa-
tel napı́še do dialogového boxu pro tisk mı́sto původnı́ho
lpr -Ptiskarna nově csprint|lpr -Ptiskarna a může
se na to dı́vat jako na tajuplnou sekvenci, kterou mu pora-
dı́ administrátor a o které dále nebude přemýšlet. Od této
chvı́le tiskne na všech tiskárnách z Netscape česky. Popı́-
šeme si, jak toto řešenı́ pracuje.

Filtr csprint (nebo jakkoli jinak nazvaný), který si zko-
pı́rujeme z adresy (6), zavede do generovaného kódu defini-
ce českých fontů. Tyto fonty jsou deklarovány jako Type 3
PostScriptové fonty a jednotlivé znaky se čerpajı́ z původ-
nı́ch vestavěných fontů. Akcentované znaky jsou definová-
ny jako kompozity.

Nevýhodou tohoto postupu je skutečnost, že pro tisk se

do kódu zavádı́ zbytečně velká hlavička (230 kB) a prá-
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ce RIPu se zpomalı́. Na druhé straně většinou z Netscape
tiskneme krátké texty bez nároku na kvalitu (program ne-
podporuje ani kerning ani vyrovnánı́ podle pravého okraje).
Z tohoto pohledu se řešenı́ jevı́ jako dostačujı́cı́.

Filtr vytvořený panem Macháčkem by se dal ještě mı́r-
ně zjednodušit. Všechny znaky, které má čeština společné
se sadou ISO8859-1 lze použı́t přı́mo a nikoli jako kom-
pozit. Takže /eacute (é) nemusı́ RIP sestavovat jako /e
a /acute, ale stačı́ použı́t původnı́ /eacute.

Existuje ještě jedno řešenı́, které je kombinacı́ obou
předchozı́ch. Použije se filtr, který mı́sto Type 3 kompozit-
nı́ch fontů zavede Type 1 fonty pana Soóse jako download.
Možná se tı́m trochu zrychlı́ práce RIPu, ale velikost záhlavı́
kódu nezmenšı́me. Takže takové řešenı́ je zcela srovnatelné
s použitı́m filtru podle pana Macháčka.

Vidı́me, že popsaná řešenı́ jsou provizornı́. Lepšı́ časy
nastanou, až budou splněny dvě podmı́nky:

1. budou k dispozici kvalitnı́ a bezchybné pfb fonty podle
ISO8859-2.

2. Netscape umožnı́ definovat obsah záhlavı́ generované-
ho PostScriptového kódu prostřednictvı́m konfigurač-
nı́ho souboru.

Pak by šlo zanést přı́mo do tohoto souboru fonty v pfa
variantě jako download a generovaný PostScriptový kód
českých stránek by nebyl závislý na fontech instalovaných
v RIPu. Název zaváděného konfiguračnı́ho souboru by při-
tom mohl záviset na nastaveném Document Encoding, tak-
že by mohlo existovat řešenı́ pro všechny možné přı́pady
kódovánı́ WWW stránek.

Rovněž by měla existovat souvislost mezi obrazovkový-
mi fonty, které uživatel zvolı́ pro prohlı́ženı́ textu a tiskový-
mi fonty. Taková souvislost zatı́m neexistuje. Je tedy vidět,
že problematika tisku je ve stávajı́cı́ verzi Netscape hodně
odbytá. Věřı́m, že uvolněnı́ zdrojových textů Netscape při-
spěje k rychlé nápravě těchto nedostatků.

1 Adobe Systems Incorporated
http://www.adobe.com

2 PostScript Language Reference manual
Adobe Systems Incorporated, Addison-Wesley, 1990

3 Typografický systém TEX
Olšák Petr, CSTUG 95

4 Adobe Type 1 Font Format
Adobe Systems Incorporated, Addison-Wesley, 1990

5 Type 1 Fonty v ISO8859-2
ftp://ftp.osb.hu/pub/misc/fonts/local/latin-2

6 Filtr pro český tisk
http://www.cestina.cz/cestina/pocestovani/unix/WWW/filtr

Emacs? Help! (1.část)
Milan Zamazal, 9.února 1998

Emacs je oblı́beným pracovnı́m prostředı́m mnoha uži-
vatelů převážně unixových systémů. Avšak jen překvapivě
málo uživatelů Emacsu je zběhlých v jedné z jeho nejsilněj-
šı́ch stránek – nesmı́rně rozsáhlém a mocném dokumen-
tačnı́m systému. Mnozı́ ani nevı́, co vše a jak je v Emacsu
dokumentováno, jinı́ zase dostanou z dokumentace hrůzu
poté, co poprvé shlédnou rozsah referenčnı́ přı́ručky. Při-
tom vyhýbat se dokumentaci Emacsu znamená ochudit se
o mnoho informacı́ a o přı́jemný pocit z objevovánı́ fas-

cinujı́cı́ho. Několikadı́lný článek o dokumentačnı́ch schop-
nostech Emacsu by měl ukázat, že dokumentačnı́ systém
Emacsu nenı́ nijak hrozivý a že mnohdy existuje řada cest,
jak v něm žádanou informaci nalézt. Snad také některé čte-
náře přesvědčı́ o pozoruhodnostech dokumentace Emacsu
natolik, že sebe i své kolegy napřı́ště spı́še než triviálnı́m
dotazem potěšı́ sdělenı́m zajı́mavého tipu, na který narazili
předchozı́ večer při napı́navém průzkumu dokumentace.

Tento miniseriál byl psán se třemi základnı́mi cı́ly:

1. Seznámit uživatele s nápovědnı́mi a dokumentačnı́mi
funkcemi, o kterých možná dosud nevěděli nebo ne-
znali některé jejich vlastnosti, a umožnit jim tak pou-
žı́vat Emacs efektivněji než doposud.

2. Prezentovat přı́klad z hlediska uživatele dobře do-
kumentovaného programu. Dokumentačnı́ systém
Emacsu může být pro tvůrce jiných programů dob-
rým zdrojem inspirace a ukázkou principů umožňujı́-
cı́ch vytvářet interaktivnı́ dokumentačnı́ systém, kte-
rý je z hlediska uživatele mocný a z hlediska tvůrce
dokumentace snadno zvládnutelný.

3. Připomenout autorům malých i většı́ch elispovských
programů, že by měli při programovánı́ pro Emacs
vždy dbát i na dokumentačnı́ stránku a psát své pro-
gramy tak, aby dobře zapadly do celého dokumentač-
nı́ho systému.

Článek je psán se zřetelem na Emacs 20, většina zde uve-
dených faktů však platı́ i pro Emacs 19 a XEmacs. V prvnı́m
dı́le se zaměřı́me na přı́ručky a dokumentace k programům
jako celku.

Poprvé v Emacsu

Emacs vede uživatele okamžitě od svého spuštěnı́, začáteč-
nı́k tedy pro práci s Emacsem nepotřebuje žádnou předcho-
zı́ přı́pravu. Již úvodnı́ obrazovka obsahuje několik podstat-
ných informacı́ (určitě jste si je už aspoň jednou přečetli,
že?). Kdo prakticky zužitkuje informaci jak spustit tutoriál,
naučı́ se z něj základnı́mu ovládánı́ krok po kroku a ušetřı́
si tı́m některé problémy. Bývá častou chybou začátečnı́ků,
že si tutoriál nepřečtou v mylném domněnı́, že tı́m uspo-
řı́ čas. Tutoriál existuje i v českém překladu, naleznete jej
na (1).

Kromě úvodnı́ obrazovky je na prvnı́ pohled patrnou ná-
povědou menu. Je obecně rozšı́řeným omylem, že menu
sloužı́ primárně k pohodlnějšı́mu zadávánı́ přı́kazů myšı́. To
samozřejmě nenı́ pravda, však také u položek menu, které
majı́ klávesový ekvivalent, odpovı́dajı́cı́ klávesovou zkratku
naleznete. Ve skutečnosti je účel menu dvojı́: umožnit snaz-
šı́ výběr z dynamického seznamu (jako je napřı́klad seznam
bufferů nebo odkazů na texty v kill ringu) a usnadnit uži-
vateli orientaci ve funkcı́ch programu. Druhý účel se vám
asi zdá samozřejmý, ale přesto na něj neustále pamatujte.
Až se budete pı́dit po nějakém přı́kazu, měli byste si v prv-
nı́ řadě prohlédnout menu. To platı́ zejména pro komplex-
nı́ programy s komplexnı́mi menu, jako jsou třeba Gnus.
Může se to ovšem hodit i v banálnějšı́ch přı́padech. Pokud
napřı́klad chcete porovnat dva soubory a neuspokojuje vás
nepřehledný výstup programu diff, naleznete odpovı́dajı́-
cı́ funkci Emacsu během několika vteřin v menu (zkuste si
to, při tipovánı́ správných menu nezapomı́nejte, že většina
věcı́ v Emacsu je organizována přı́sně logicky podle pečlivě

promyšlených pravidel).
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Info

Základnı́m zdrojem dokumentace k Emacsu je pochopitel-
ně referenčnı́ manuál. Tento manuál je stejně jako větši-
na GNU dokumentace napsán ve formátu Texinfo. Tento
formát, který se lze snadno naučit, byl vytvořen speciál-
ně pro tvorbu dokumentace. Umožňuje z jednoho zdro-
jového dokumentu vytvořit online dokumentaci i tištitel-
ný dokument. Online dokumentaci lze vytvořit progra-
mem makeinfo nebo přı́kazy Emacsu. Tyto dva postupy
nejsou ekvivalentnı́, obvykle dáte asi přednost programu
makeinfo, protože je výrazně rychlejšı́ a lépe pracuje s no-
vými verzemi Texinfo formátu. Výstup si pak lze prohlı́žet
přı́mo v Emacsu pomocı́ info systému, o kterém se zmı́nı́me
nı́že. Výstup pro tisk je produkován programem TEX a nej-
snáze jej pořı́dı́te programem texi2dvi. Napřı́klad hlavnı́
manuál Emacsu zformátujete do DVI přı́kazem texi2dvi
emacs.texi v adresáři man zdrojových textů Emacsu. Dru-
hou cestou zı́skánı́ tištěné dokumentace je samozřejmě ob-
jednat si ji u Free Software Foundation, což je jedna z dob-
rých možnostı́, jak sponzorovat vývoj free softwaru. Dal-
šı́m z možných výstupnı́ch formátů je HTML, který pořı́-
dı́te nejspı́še programem texi2html, který je opět k mánı́
v běžných linuxovských distribucı́ch, přı́padně v CTANu.

Při práci s Emacsem budete nejspı́še použı́vat online (in-
fo) dokumentaci. Info je mocný hypertextově orientovaný
formát a mód pro prohlı́ženı́ dokumentace, který umožňu-
je pomocı́ několika jednoduchých přı́kazů provádět s doku-
mentacı́ vše podstatné. Nebudeme zde popisovat jeho ovlá-
dánı́, protože vás v tomto směru Emacs vede již od úvodnı́
obrazovky a součástı́ info dokumentace je i podrobný ná-
vod k ovládánı́ info systému. Důležité je, že zobrazený onli-
ne manuál je běžný emacsovský buffer, takže v něm můžete
provádět obvyklé akce, jako je napřı́klad vyhledávánı́, kopı́-
rovánı́, vyhodnocovánı́ elispovských výrazů, apod. Uved’me
několik užitečných tipů pro práci s info systémem:

• Rychlý vstup do některého z poduzlů mohou zajistit
přı́kazy 1 až 9 .

• Prohledat úplně celý manuál nějakým regulárnı́m vý-
razem lze přı́kazem s . Dalšı́ hledánı́ téhož regulárnı́-
ho výrazu se zopakuje přı́kazem s RET .

• Řada přı́kazů akceptuje zkratky, napřı́klad pro vstup
do manuálu Emacsu obvykle stačı́ zadat m em RET .

• Šipky jsou pomalé, po odkazech se můžete lépe pohy-
bovat tabulátorem nebo pomocı́ přı́kazu f .

• Přı́jemný pocit schopnostı́ teleportace vám dodá přı́-
kaz g .

Standardnı́ manuály

Existujı́ tři základnı́ balı́ky Texinfo dokumentace vzta-
hujı́cı́ se k Emacsu: sada manuálů z distribuce Emac-
su, manuál k Elispu a tutoriál k Elispu. Info k Emac-
su je součástı́ standardnı́ distribuce Emacsu a bý-
vá instalováno spolu s Emacsem. Elispovské manuá-
ly nainstalujete nejsnáze na Linuxu z balı́ků kteréko-
liv rozumné linuxovské distribuce nebo je můžete najı́t
ve zdrojı́ch na (2) nebo na kterémkoliv z nespočetných
GNU mirrorů pod názvy elisp-tutorial-verze.tar.gz
a elisp-verze.tar.gz.

Vstoupı́te-li do info systému, všimnete si, že info doku-

mentace Emacsu sestává z několika částı́. Hlavnı́ je sa-
mozřejmě „Emacs“, ale nelze opomenout ani ostatnı́ čás-
ti. Zejména je to dokumentace k samotnému info, doku-
mentace k podpoře editace zdrojových textů jazyků podob-
ných C/C++ („CC mode“ – možná jste ji marně hledali v uz-
lu „Emacs“) a dokumentace ke Gnus („Gnus“ a „Message“).
Tı́m nechceme řı́ci, že ostatnı́ uzly na této úrovni neobsahu-
jı́ nic zajı́mavého, zjištěnı́ jejich obsahu však ponecháváme
vašı́ iniciativě.

Primárnı́ část („Emacs“) je velmi rozsáhlá a začátečnı́k
se v nı́ jen těžko orientuje. Netřeba ovšem hned zoufat.
Prvnı́ krok by měl spočı́vat v pokusu o backtracking vstu-
pem do správného uzlu hlavnı́ úrovně a následných po-
duzlů, s návraty v přı́padě omylů. Odhadnutı́ správného
uzlu vyžaduje jistou zkušenost, avšak dı́ky křı́žovým od-
kazům máte dobrou šanci nalézt kýžené mı́sto i přes od-
kaz z jiné větve dokumentačnı́ho stromu. V přı́padě neú-
spěchu můžete zkusit prohledat nejvyššı́ úroveň manuálu
jednoduchým C-s , na tomto mı́stě je totiž i seznam uzlů
druhé úrovně. Dále můžete využı́t indexů. Manuál Emac-
su má celkem čtyři indexy. Indexy kláves, funkcı́ a pro-
měnných jsou určeny pro vyhledánı́ již předem známých
věcı́, zejména samotným počı́tačem (viz přı́kazy C-h C-f
a C-h C-k ). Člověk obvykle sáhne po pojmovém („con-
cept“) indexu. Užitečný může být i slovnı́ček („glossary“).
Pokud selže i index, lze ještě před destrukcı́ počı́tače vy-
zkoušet konstruktivnějšı́ použitı́ hrubé sı́ly v podobě přı́ka-
zu s . Popsaný postup lze aplikovat ve většině info manu-
álů.

Ilustrujme si to na přı́kladu: Uživatel chce zjistit, jak
v reply v Rmailu citovat odpověd’, a dále ještě, jak mı́sto
standardnı́ho odsazenı́ citacı́ mezerami použı́t před citacı́
dvojtečky. Vstoupı́ do uzlu „Emacs“. Uvidı́ „Rmail“ a vstoupı́
do tohoto uzlu (chybně, správné je „Sending mail“). Jde mu
o reply, takže pokračuje vstupem do uzlu „Reply“. V prvnı́m
odstavci nalezne křı́žový odkaz na „Sending mail“ a projde
jı́m. Zde text k tématu nic neřı́ká, ale dole je menu. Po rych-
lém nahlédnutı́ do „Format“ se vracı́ zpátky a vylučovacı́
metodou vybere položku „Mode“. Zde okamžitě vidı́ „Ci-
ting Mail“, kde nalezne kýžené informace. Pokud by se mu
to tak snadno nezdařilo, mohl by zkusit na nejvyššı́ úrov-
ni uzlu Emacs vyhledat třeba řetězec „cit“ (coby společnou
část slov „cite“ a „citing“), což nedává výsledek. Použitı́ té-
hož v pojmovém indexu je však úspěšné. Nemusı́ tedy dojı́t
na výraz krajnı́ho zoufalstvı́ v podobě aplikace s cit RET .

Referenčnı́ přı́ručka Emacsu je poměrně dobré čtenı́. Je
to jedna z mála relativně jednoduchých metod, jak zjistit,
jaké všechny fascinujı́cı́ funkce Emacs má. Zkuste si občas
sednout, zvolit náhodně nějaký uzel a přečı́st si jej. Možná
se budete divit, kolik zajı́mavého najdete třeba i v uzlech
typu „Basic“. Na druhou stranu referenčnı́ přı́ručka před-
stavuje jenom základnı́ návod a neobsahuje zdaleka vše.
Už přı́mo ve standardnı́ distribuci Emacsu se nacházı́ řada
doplňujı́cı́ch prográmků (zejména hlavnı́ módy pro editaci
zdrojových kódů několika desı́tek programovacı́ch jazyků),
ke kterým je nutno hledat návod jinde, ale o tom si ještě
povı́me později.

Emacs Lisp

Řada uživatelů Emacsu dřı́ve či později dospěje k závěru, že
k plnému využitı́ možnostı́ Emacsu je nutná znalost Elispu.
Elisp (správně „Emacs Lisp“) je programovacı́ jazyk Emac-
su a je v něm napsána valná část Emacsu. Přestože mnoho

lidı́ Elisp děsı́ tı́m, že se jedná o podmnožinu jazyka Lisp, tj.
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jazyka pro někoho poněkud nezvyklého funkcionálnı́ho pro-
gramovánı́, jedná se o neopodstatněné obavy. Elisp je jazyk
jednoduchý a snadno zvládnutelný. Programovánı́ v něm
je podstatně jednoduššı́ než třeba programovánı́ v TEXu,
Perlu nebo jazyce C a může se je naučit i neprogramátor.
Právě s ohledem na neprogramátory je napsán již zmı́něný
tutoriál k Elispu. Pokud se chcete Elisp naučit a vaše je-
šitnost ostřı́leného programátora vám dovolı́ čı́st přı́ručky
pro začátečnı́ky, zkuste to. Tento tutoriál je čtivý, obsahu-
je řadu dobrých rad a Elisp se z něj učı́ přeci jen snáze než
z referenčnı́ přı́ručky.

Poslednı́ ze zmı́něných standardnı́ch Texinfo přı́ruček
k Emacsu je referenčnı́ přı́ručka Elispu. Pozor, je čı́slo-
vána nezávisle na verzı́ch Emacsu. Zatı́m poslednı́ ver-
ze (2.4.2) odpovı́dá Emacsu 19.34 (poslednı́ verze Emac-
su 19). Od té doby vyšel Emacs 20, takže ne vše je v tom-
to manuálu zcela aktuálnı́. Elisp se měnı́ méně než uživa-
telská stránka Emacsu, přesto nenı́ na škodu si prohléd-
nout jeho změny pomocı́ přı́kazu C-h n v sekcı́ch „Lisp
changes“. K významnějšı́m změnám došlo v souvislosti
se zavedenı́m podpory multibytů v Emacsu 20, na což
je potřeba při programovánı́ v Elispu brát určitý ohled.
Aktuálnı́ informace ke konkrétnı́m proměnným a funk-
cı́m lze samozřejmě zı́skat z jejich dokumentačnı́ch řetěz-
ců.

Přı́ště

Přı́ště si povı́me o tom, co si počı́t s programy bez info
dokumentace, a jak zı́skat informace o klávesách, proměn-
ných a funkcı́ch.

1 Tutoriál k Emacsu
ftp://ftp.fi.muni.cz/pub/localization/emacs/emacs-20/

2 Primárnı́ GNU archı́v
ftp://ftp.gnu.org/pub/gnu/

Knihy na českém trhu
Petr Staněk, 20. ledna 1998

Pokud se budete chtı́t blı́že seznámit s operačnı́m systé-
mem Linux a navı́c v českém jazyce, máte docela slušnou
možnost výběru kvalitnı́ch knih na toto téma.

V České republice vyšly v letech 1996-97 celkem čtyři kni-
hy speciálně o Linuxu a mnoho dalšı́ch nepřı́mo pojedná-
vajı́cı́ch nebo všeobecně zaměřených na oblasti Unixu, pro-
gramovánı́, sı́tě, X11, Internet, TEX apod.

Tyto knihy se navzájem skvěle doplňujı́ a svým obsahem
se mohou hrdě srovnávat s českými resource kity komerč-
nı́ch operačnı́ch systémů.

Jako začı́najı́cı́ uživatel Linuxu bych prv-
ně sáhl po skvělé knize Použı́váme LINUX.
Je to vhodný zdroj informacı́ o použı́vánı́,
konfiguraci a správě Linuxu z uživatelské-
ho hlediska. Na jejı́ kvalitu poukazuje i je-
jı́ druhé vydánı́ prestižnı́m nakladatelstvı́
O’REILLY a jejı́ kvalitnı́ a výstižný překlad

do českého jazyka.
Ke knize lze volitelně dokoupit českou instalačnı́ přı́ruč-

ku typu „krok za krokem“ s doprovodným CD, které obsa-
huje kompletnı́ distribuci Linuxu. Přı́ručka vás provede prv-
nı́mi krůčky s Linuxem. Pokud máte základy práce s počı́ta-
čem a nebojı́te se programu fdisk, tak pro vás bude insta-

lace Linuxu snadnějšı́ než instalace Microsoft Windows 95.
Budete mile překvapeni zejména grafickou „klikacı́“ konfi-
guracı́ X-Window, o které bohužel přı́ručka podrobně nepo-
jednává.

Po nainstalovánı́ Linuxu a rebootu počı́tače máte vše
připraveno. Na monitoru bliká kurzor za nápisem Login:,
opadá počátečnı́ strach z Unixu a jeho „nepřátelského tex-
tového prostředı́“. Ted’ přicházı́ na řadu otevřı́t knihu Pou-
žı́váme Linux a nalistovat v obsahu heslo „Jak se přihlásit
do systému“.

Kniha vás bezpečně provede seznámenı́m s Linuxem
a upozornı́ na důležité části, které by neměli uniknout va-
šı́ pozornosti. Také vám usnadnı́ orientaci pomocı́ odkazů
na jiná mı́sta knihy, přı́padně na jiné externı́ zdroje se sou-
visejı́cı́mi informacemi.

Na konci českého vydánı́ knihy Použı́váme Linux najde-
te také dodatek o lokalizaci Linuxu pro české národnı́ pro-
středı́.

Snad jediné, co lze knize vytknout, je opomenutı́ jedno-
ho z nejpoužı́vanějšı́ch programů pro začı́najı́cı́ uživatele
Linuxu a to je Midnight Commander.

Pokud se nám podařilo nainstalovat Linux a zvládnout
přechod z prostředı́ MS-DOSu do Linuxu pomocı́ Midni-
ght Commanderu a X-Window, tak začı́náme pokukovat po
možnosti využı́vat služeb firemnı́ch serverů. K tomuto úče-
lu se hodı́ kniha LINUX-Internet server.            

Pomůže nám s instalacı́ a konfiguracı́
protokolu IPX/SPX pro připojenı́ k Novell
NetWare serverům a AppleTalk pro připo-
jenı́ k počı́tačům Apple Macintosh. Bohu-
žel však úplně opomı́jı́ připojovánı́ k serve-
rum MS-Windows přes SMB protokol a na-
vı́c zde nenajdete ani zmı́nku jak pracovat
s NFS protokolem pro připojovánı́ sı́t’ových

disků v prostředı́ Unixu. Zvládnutı́ NFS protokolu vám po-
může kniha Konfigurace a správa sı́tı́ TCP/IP, spolu s ma-
nuálovou stránkou přı́kazu mount v Linuxu.

Když budete mı́t potřebu vyzkoušet si nebo vybudovat
vlastnı́ Internet/Intranet server máte možnost výběru ze
dvou knih.

Prvnı́ již zmiňovaná kniha, LINUX-Internet server, po-
jednává vyčerpávajı́cı́ formou na toto téma a navı́c je v nı́
vloženo CD s předkonfigurovaným internetovým serverem
na Linuxu. Autoři vás také seznámı́ s bezpečnostnı́ politi-
kou na unixovém intranetovém serveru a upozornı́ na mož-
ná nebezpečı́. Je zde také přiložen a popsán Secure Shell
a návod na vytvořenı́ firewallu či proxy serveru.

Kniha vás precizně provede instalacı́ Linuxu, překla-
dem nového jádra, konfiguracı́ sı́tě a kompletnı́ho připo-
jenı́ do Internetu. Pomůže vám vybudovat základnı́ služby
jako je Sendmail, DNS, FTP, WWW, Proxy, News, Gopher.
Nezapomene ani na Bootp a DHCP pro automatickou kon-
figuraci TCP/IP počı́tačů v sı́ti.

Pokud autoři knihy prohlašujı́, že „Chcete WWW server?
Držı́te jej v ruce!“, tak nelze jinak, než jim dát za prav-
du.

Jako třešničku navı́c přidávajı́ také popis a konfiguraci
serveru Samba a Mars, pomocı́ kterých můžete na Linuxu
provozovat SMB a NCP serverové služby. Tı́mto proměnı́te
svůj linuxový server v NetWare a LanManager (Microsoft
Windows) server a můžete využı́vat jeho služeb.

Jediné co lze snad této knize vytknout je opomenutı́ NFS
protokolu.

Druhá knı́žka pojednávajı́cı́ o Linuxu jako Internet ser-

veru se jmenuje Server v Internetu.
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Použı́váme LINUX (+ CD)
autor: Welsh a Kaufman
nakladatelstvı́: O’REILLY/Computer Press 1997
poznámka: vyčerpávajı́cı́ zdroj informacı́ o konfiguraci a

Linux-Internet server (+ CD)
autor: Satrapa a Randus
nakladatelstvı́: Neokortex 1996
poznámka: konfigurace Internet/Intranet serveru, spolu

Server v Internetu
autor: Ladislav Lhotka
nakladatelstvı́: Kopp 1996
poznámka: konfigurace Internet/Intranet serveru

UNIX-LINUX
autor: Michal Brandejs
nakladatelstvı́: Grada 1996
poznámka: popis Unixu, GNU programy, kódy češtiny

Konfigurace a správa sı́tı́ TCP/IP
autor: Hunt
nakladatestvı́: O’REILLY/Computer Press 1997
poznámka: vyčerpávajı́cı́ srozumitelný popis konfigurac

Programovánı́ v jazyce Perl
autor: Wall, Christiansen & Schwartz
nakladatelstvı́: O’REILLY/Computer Press 1997
poznámka: učebnice jazyka, programátorská přı́ručka

World Wide Web
autor: Pavel Satrapa
nakladatelstvı́: Neokortex 1996
poznámka: úvod do WWW, Netscape, HTML, server Ap

Apache – správa webovského serveru
autor: Ben Laurie
nakladatelstvı́: Computer Press 1997
poznámka: novinka

Tabulka 1: Se

Popisuje stručnou formou konfiguraci zá-
kladnı́ch služeb internetového serveru. Jejı́
velkou nevýhodou je matoucı́ překlad cizı́ch
termı́nů do češtiny a tı́m vytvořenı́ nechtě-
ného zmatku. Tuto situaci se pak pokoušı́
napravit česko-anglickým slovnı́čkem v přı́-
loze. Obsahuje také český překlad licence
GNU GPL.

Kniha je pěkným přı́kladem jak lze stručnou a přehled-
nou formou obsáhnout velké množstvı́ informacı́ do tenké
brožury.

Pokud se zaměřı́te na WWW služby a vybudovánı́ vlast-
nı́ho WWW serveru, tak vám v tom pomohou dvě knı́žky
zaměřené na WWW a server Apache.

Prvnı́ kniha World-Wide Web pro čtenáře, autory a mi-
sionáře již ve svém názvu prozrazuje, pro koho je určena.
Je to kompletnı́ průvodce nejpoužı́vanějšı́ službou WWW
na Internetu.

Obsahuje informace od výběru prohlı́žeče až po úvod
do WWW a vytvořenı́ vlastnı́ho serveru. Pokud budete tvo-
řit HTML dokumenty, tak vás seznámı́ s jazykem HTML
a poradı́, jaké programy použı́t a čeho se vyvarovat. Na-
jdete zde také množstvı́ programů použitelných v Linuxu
a také popis instalace a konfigurace WWW serveru Apache.

Vzhledem k rychlému vývoji jazyka HTML a nástrojů pro
jeho editaci, je kniha v dnešnı́ době již mı́rně neaktuálnı́.

Pokud však chcete pochopit jazyk HTML a vyzkoušet si
správě Linuxu, nepostradatelná pro začátečnı́ky.

práce s NetWare/Windows

e sı́tı́ TCP/IP

ache

znam knih

vlastnı́ CGI scripty, nebo WWW server, tak je stále kvalitnı́m
zdrojem informacı́.

Druhá kniha – Apache-správa webovského serveru –
je čerstvou novinkou a podle názvu zřejmě bude kvalit-
nı́m zdrojem informacı́ pro nejpoužı́vanějšı́ WWW server
Apache.

Popisuje se zde jak základnı́ konfigurace serveru Apache,
tak kompletnı́ API pro programovánı́ přı́davných modulů
do serveru Apache. Najdete zde také ukázky CGI scriptů,
konfiguraci cache a v neposlednı́ řadě bezpečnostnı́ vrstu
SSL.

Celou knihu bohužel znehodnocuje zvláštnı́ český pře-
klad a podivný seznam použité literatury, podobajı́cı́ se
spı́še reklamě na knihy nakladatelstvı́ Computer Press
než hodnotnému zdroji informacı́ souvisejı́cı́ch se serverem
Apache. Také přiložené CD-ROM vás nepotěšı́, ač se v kni-
ze uvádı́, že je zde popisován Apache pro UNIX, tak přesto
je CD-ROM vypáleno jako M$ Joliet.            

Pokud by se vám zachtělo se podrobněji
seznámit se základnı́mi programy operačnı́-
ho systému Linuxu, bez kterých se neobe-
jdete (jako je bash, ls, cp, tar apod.), tak
vám to umožnı́ kniha UNIX-LINUX.

Kniha pojednává o GNU programech hoj-
ně využı́vaných v Linuxu. Je psaná formou
manuálových stránek a vhodně doplňova-
ná vzorovými přı́klady. Je to nepostradatelný pomocnı́k při
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hloubějšı́m poznánı́ základnı́ch programů Linuxu a při vy-
tvářenı́ složitějšı́ch skriptů.

Kniha je přehledně rozdělena na několik částı́ podle za-
měřenı́ jednotlivých programů. Pokud se napřı́klad rozho-
dujete jak zpracovat textový výstup, tak vám nabı́dne pře-
hled všech programů, které můžete použı́t pro zpracovánı́
textu a usnadnı́ vám vyběr vhodného nástroje. V dodat-
ku knihy je přehledná převodová tabulka českých kódová-
nı́.

Pokud se zabýváte programovánı́m, tak lze použı́t veš-
kerou dostupnou českou literaturu pojednávajı́cı́ o daném
programovacı́m jazyce jako je Pascal, Turbo Pascal, C, C++,
Java, Perl.

Je vhodné upozornit na knihu Programo-
vánı́ v jazyce Perl, kterou je možno v Li-
nuxu vhodně použı́t. Je to učebnice jazyka
a zároveň programátorská přı́ručka.

Pokud jste pokročilı́ uživatelé a nebo přı́-
mo programátoři, jistě naleznete dalšı́ ob-
rovské množstvı́ informacı́ v anglických kni-

hách, nepřeberném množstvı́ informacı́ na Internetu a v ne-
poslednı́ řadě v kvalitnı́ anglické dokumentaci nalézajı́cı́ se
přı́mo v distribuci Linuxu.

Aktuálnı́ přehled českých a slovenských knih o Linuxu
a UNIXu najdete na adrese (1).

Většinu knih můžete zakoupit i na Internetu na adresách
(2) nebo (3).

1 Česká literatura o Linuxu a Unixu
http://linux-cz.upce.cz/www/literatura_cz/

2 Virtuálnı́ Obchodnı́ Dům!®, INET, a.s.
http://www.shop.cz

3 Vltava, Computer Press
http://vltava.cpress.cz/

Maximálnı́ otáčky
Jan „Yenya“ Kasprzak, 27. ledna 1998

Jednou z vlastnostı́ nejvı́ce vyčı́taných Linuxu a free soft-
waru vůbec až donedávna, byl naprostý nedostatek doku-
mentace. Dnes je situace podstatně lepšı́, a je možné se se-
tkat s dokumenty nebo knihami, které jsou zaměřeny ne už
na systém jako celek, ale dokonce i na jednotlivé aplikace.
Mezi takovéto knihy patřı́ i kniha Edwarda C. Baileyho Ma-
ximum RPM s podtitulem Taking the Red Hat Package Ma-
nager to the Limit. Kniha vydaná společnostı́ Red Hat Soft-
ware Inc. popisuje, jak je již z názvu patrno, systém správy
softwarových balı́ků RPM, vyvinutý touto společnostı́.

Kniha je rozdělena do dvou částı́ – prvnı́ je zaměřena
na uživatele systému RPM – to jest systémové administrá-
tory (nejen) linuxových strojů a druhá část je určena vývo-
jářům, tvůrcům RPM balı́ků. V prvnı́ části se čtenář dovı́
vše potřebné k tomu, aby mohl efektivně využı́vat systém,
spravovaný pomocı́ RPM – instalovat balı́ky, rušit je, povy-
šovat verze balı́ků, zjišt’ovat informace o nainstalovaných
balı́cı́ch i jejich souborech a také je zde kapitola o verifi-
kaci nainstalovaných balı́ků. Každá část specifikované pro-
blematiky je podrobně rozebrána včetně všech přepı́načů
programu rpm, a co je důležité, také včetně všech meznı́ch
přı́padů (napřı́klad při povyšovánı́ verze balı́ku je několik
možnostı́ zacházenı́ se soubory původnı́ verze balı́ku podle
toho, jestli se jedná o konfiguračnı́ soubor či nikoliv a podle
toho, jestli byl soubor od doby instalace původnı́ho balı́ku

modifikován nebo ne.
Druhá část se zabývá vlastnı́ tvorbou RPM balı́ků.
Na přı́kladech je čtenář uveden do problematiky vytváře-
nı́ .spec-souboru (soubor, který popisuje RPM balı́k a řı́-
dı́ jeho tvorbu) a postupně autor přecházı́ ke složitějšı́m
činnostem (tvorba balı́ků pro vı́ce architektur, vytvářenı́
sub-balı́ků, tvorba balı́ků, které lze rekompilovat bez su-
peruživatelského přı́stupu a podobně). Dále tato kapitola
obsahuje referenčnı́ část – seznam všech přepı́načů pro-
gramu rpm, použı́vaných při tvorbě balı́ků, a popis syntaxe
.spec-souboru.            

Závěr druhé kapitoly se věnuje knihovně RPM. Toto je
knihovna pro přı́stup k RPM databázi a pro práci s RPM
soubory. Pomocı́ této knihovny je možno napsat si svůj pro-
gram pro instalaci balı́ků nebo práci s nimi.

Na konci knihy je několik přı́loh: formát RPM soubo-
ru, formát konfiguračnı́ho souboru /etc/rpmrc, referen-
ce všech přepı́načů programu rpm, seznam všech para-
metrů, na které se lze ptát přı́kazem rpm -q, reference
.spec-souboru, odkazy na zdroje informacı́ o systému RPM
a poslednı́ přı́lohou je úvod do práce s PGP. Na konci knihy
je vlepena referenčnı́ karta pro RPM, která obsahuje popis
nejdůležitějšı́ch přepı́načů a prvků .spec-souboru.

Je pozitivnı́, že se autorovi podařilo při uvedenı́ plné in-
formace (použitı́ všech přepı́načů a kompletnı́ syntaxe) za-
mezit zbytečnému opakovánı́ stejných informacı́: napřı́klad
je-li možno některý přepı́nač použı́t jak při instalaci, tak při
povyšovánı́ balı́ku, nenı́ již podruhé rozebı́rán, ale je uveden
odkaz na předchozı́ kapitolu.

Kladně hodnotı́m také to, že kniha obsahuje jednak in-
formace vysvětlované na přı́kladech, které čtenář ocenı́ při
prvnı́m čtenı́ knihy, ale také referenčnı́ část, která usnadnı́
pozdějšı́ zpětné vyhledávánı́ informacı́.

Nejsem si zcela jist, kolik uživatelů potřebuje pro běžnou

práci s RPM knihu takového rozsahu (422 stran). Nicmé-
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ně kniha je kompletnı́m popisem a kurzem systému RPM,
proto lze tento rozsah chápat.

Jednı́m z nedostatků knihy (za který ovšem autoři ani
vydavatelé nemohou) je rychlost vývoje systému RPM.
Takto napřı́klad v knize nejsou zachyceny balı́ky nezá-
vislé na architektuře (.noarch), direktiva %changelog
ve .spec-souboru a podobně. Naštěstı́ jsou všechny změny
v systému RPM od doby vydánı́ této knihy dokumentovány
na WWW stránce RPM (1). Kniha Maximum RPM je tamtéž
k dispozici v elektronické podobě jako PostScript velikosti
A4 a Letter.

Myslı́m si, že kniha Maximum RPM stojı́ za přečtenı́. Je
ovšem dobré si kromě této knihy také přečı́st výše zmi-
ňovanou stránku s poslednı́mi novinkami v systému RPM.
Změny zde jsou a je dobré o nich vědět.

1 Domovská stránka systému RPM
http://www.rpm.org

Rušenı́ balı́ků v systému RPM
Jan „Yenya“ Kasprzak, 10. února 1998

Čas od času se ukáže, že v systému určitý software už
nepotřebujete, a že byste ho chtěli smazat, odinstalovat.
V systému RPM je mazánı́ balı́ku jednoduché – stačı́ k tomu
přı́kaz rpm -e <balı́k>:

# rpm -e xbill
#

Jak vlastně rušenı́ balı́ků probı́há? RPM nejprve zkontro-
luje, jestli se přı́padným smazánı́m balı́ku neporušı́ závislos-
ti (napřı́klad smazánı́m knihovny libc by přestaly fungo-
vat všechny programy, které jsou proti nı́ dynamicky linko-
vány). Je-li vše v pořádku, spustı́ se pre-uninstall skript
tak, jak je uveden v přı́slušném balı́ku. Dále systém pro-
jde všechny soubory patřı́cı́ k balı́ku a smaže je (pokud
nejsou ovšem zároveň součástı́ jiného balı́ku). S konfigu-
račnı́mi soubory je zacházeno zvlášt’ opatrně: byl-li konfigu-
račnı́ soubor od instalace balı́ku změněn, RPM jej nesmaže,
ale přejmenuje tak, že souboru přidá koncovku .rpmsave.

Co dále rpm -e umı́?

Samozřejmě jako u většiny ostatnı́ch variant můžeme zı́s-
kat podrobnějšı́ výstup použitı́m přepı́nače -v, resp. -vv.
Dále je možné přepı́načem --nodeps vypnout kontrolu zá-
vislostı́ mezi balı́ky (pak se ale nesmı́me divit, když něco
nebude fungovat). Přepı́nač --test provede test odinsta-
lovánı́ balı́ku – zkontroluje dependence a zjistı́, které sou-
bory by smazal (přepı́načem -vv lze tyto informace i zob-
razit.

Upgradovánı́ RPM balı́ků

Upgradovánı́ je proces podobný instalaci balı́ku. Rozdı́l je
v tom, že se zároveň smažou přı́padné staršı́ verze téhož
balı́ku. V podstatě tedy nenı́ důvod k instalovánı́ balı́ku
pomocı́ rpm -i – použijeme-li mı́sto toho upgrade, provede
se správná činnost i v přı́padě, že jde vlastně o instalaci.

Vlastnı́ instalaci balı́ků pomocı́ rpm -i použijeme vı́ce-
méně jen tehdy, když chceme balı́k nainstalovat bez toho,
abychom zároveň smazali přı́padné dalšı́ nainstalované ver-

ze téhož balı́ku. Pokud napřı́klad chceme takto mı́t v sys-
tému dvě verze libc, můžeme obě nainstalovat pomocı́ rpm
-i. V přı́padě, že takto instalované balı́ky neobsahujı́ spo-
lečné soubory, je instalace bezkonfliktnı́ a naprosto v po-
řádku. V naprosté většině přı́padů ale pro instalaci balı́ku
stačı́ upgradovacı́ přı́kaz, rpm -U. V knize Maximum RPM
(>Maximálnı́ otáčky) o tom pı́šı́:

Maybe the ”-U” should stand for ”Uh, do the right
thing”...

-U by pravděpodobně mělo znamenat „Uh, udělej
to správně“...
Edward C. Bailey, Maximum RPM

Proč vlastně upgradovat?

Mohlo by se zdát, že upgrade je v podstatě odinstalovánı́
starého a nainstalovánı́ nového balı́ku. A že tedy jedinou
výhodou rpm -U oproti rpm -e; rpm -i je to, že ušetřı́-
me jeden přı́kaz. Nenı́ tomu tak. Oproti předchozı́m dvěma
přı́kazům se rpm -U chová trochu jinak. Prvnı́ rozdı́l je v za-
cházenı́ s konfiguračnı́mi soubory a druhý rozdı́l je v tom,
že pre/post-install a pre/post-uninstall skripty umı́
poznat, kdy jde o upgrade balı́ku a kdy jde o jeho prv-
nı́ instalaci, resp. smazánı́ poslednı́ instance balı́ku. Každý
takový skript dostává jako svůj prvnı́ parametr čı́slo, kte-
ré udává počet existujı́cı́ch instancı́ daného balı́ku v sys-
tému. Takto může napřı́klad post-uninstall skript pro-
gramu squid zjistit, že probı́há definitivnı́ zrušenı́ tohoto
balı́ku a smazat z /etc/passwd uživatele squid. Naopak
post-instalačnı́ script může vědět, že při upgradu na rozdı́l
od instalace se nemá snažit inicializovat databázi squidu
v adresáři /var/cache.

Podrobnějšı́ popis si zasloužı́ zacházenı́ rpm -U s konfi-
guračnı́mi soubory. Jak vı́me, RPM si uchovává o každém
souboru (nejen konfiguračnı́m) jeho MD5 kontrolnı́ součet.
Nynı́ se v systému mohou vyskytnout ke každému konfi-
guračnı́mu souboru tři MD5 součty: prvnı́ patřı́ původnı́mu
balı́ku tak, jak je v RPM databázi, druhý patřı́ souboru, kte-
rý je právě na disku a třetı́ patřı́ konfiguračnı́mu souboru
v nově instalovaném RPM balı́ku. Pravidla pro zacházenı́
s konfiguračnı́mi soubory jsou tato:

• Je-li MD5 součet souboru na disku totožný se součtem
původnı́ho nebo nově instalovaného souboru, RPM
smaže konfiguračnı́ soubor a nahradı́ jej novým (ano,
i v přı́padě, že soubor na disku má stejný MD5 součet
jako v novém balı́ku – toto je kvůli přı́padným změně-
ným přı́stupovým právům přı́padně kvůli pevným lin-
kům na konfiguračnı́ soubor).

• Je-li MD5 součet konfiguračnı́ho souboru ve starém
a novém balı́ku stejný, ale na disku má soubor jiný
MD5 součet, je na disku ponechán konfiguračnı́ sou-
bor tak, jak je. Logika tohoto přı́stupu je zřejmá: Od
poslednı́ verze se pravděpodobně neměnila syntaxe
konfiguračnı́ho souboru, takže je možno zachovat lo-
kálnı́ změny.

• Pokud se MD5 součty všech třı́ zmiňovaných instan-
cı́ daného souboru navzájem lišı́, nainstaluje rpm -U
konfiguračnı́ soubor z nového balı́ku a původnı́ konfi-
guračnı́ soubor uložı́ do souboru s přı́ponou .rpmsave.

Dále RPM vypı́še varovné hlášenı́:
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warning: /etc/squid/squid.conf saved as
/etc/squid/squid.conf.rpmsave

Vysvětlenı́ je opět jednoduché: V novém balı́ku je jiný
konfiguračnı́ soubor než ve starém. Je tedy pravděpo-
dobné, že se změnila syntaxe konfiguračnı́ho souboru,
a že tedy nový konfiguračnı́ soubor by měl být nain-
stalován. Na druhou stranu uživatel původnı́ soubor
změnil a jeho změny by neměly být ztraceny. Proto se
tedy uložı́ původnı́ konfiguračnı́ soubor pod jiným jmé-
nem. Pokud provádı́me upgrade celého systému Red-
Hat, je možné si podobná varovná hlášenı́ přečı́st po
skončenı́ upgradu v souboru /tmp/upgrade.log.

V novějšı́ch verzı́ch RPM může autor balı́ku speci-
fikovat, že nechce přepsat původnı́ verze konfigurač-
nı́ch souborů. RPM pak nechává původnı́ konfiguračnı́
soubor beze změny a nový uložı́ s přı́ponou .rpmnew.

• Poslednı́ nezřejmou možnostı́ je, že se ve staršı́ verzi
balı́ku daný konfiguračnı́ soubor vůbec nevyskytuje,
ale na disku se nacházı́ a má jiný MD5 součet než ten-
to soubor v novém balı́ku. V tomto přı́padě by RPM
také nemělo ztratit potenciálně důležitý obsah konfi-
guračnı́ho souboru. Na druhé straně by mělo být vi-
dět, že jde o konfiguračnı́ soubor „podezřelého“ půvo-
du, bez předchozı́ho výskytu v RPM databázi. Původ-
nı́ konfiguračnı́ soubor se tedy přejmenuje na soubor
s koncovkou .rpmorig.

Co se týče přepı́načů, které rpm -U akceptuje, jsou
v podstatě stejné, jako u instalace (rpm -i). Navı́c je zde
přepı́nač --oldpackage, který sloužı́ k downgradovánı́ ba-
lı́ků (instalaci staršı́ verze než je stávajı́cı́). Tento přepı́nač
jistě využijete, pokud budete zkoušet použı́vat některé alfa
a beta verze softwaru a pak se budete chtı́t vrátit ke sta-
bilnı́ staršı́ verzi. Do přepı́nače --force je oproti instalaci
balı́ku zahrnuta i funkce volby --oldpackage.

To je k upgradovánı́ RPM balı́ků vše. V přı́štı́ části tohoto
seriálu bude řeč o zı́skávánı́ informacı́ z databáze RPM.

Zasmáli jsme se!
Pavel Janı́k ml., 8. února 1998

Nová rubrika s názvem Zasmáli jsme se! bude obsahovat
vtipné útržky z emailové korespondence v různých konfe-
rencı́ch zaměřených na Linux. Zajı́mavé přı́spěvky posı́lejte
na adresu autora.

V konferenci linux-kernel@vger.rutgers.edu se živě dis-
kutovalo na téma Titanic a také o tom, kolik vlastně ze 160
počı́tačů Alpha, na kterých se film vytvářel, běželo pod Li-
nuxem a kolik pod Microsoft Windows NT. Názory se různili.
Ale korunu tomu nasadila společnost Digital, která na své
stránce (1) tvrdila, že všechny běžely pod Windows NT. Ná-
zor Alana Coxe na tuto problematiku je uveden nı́že. Že by
snad společnost Microsoft měla prsty i v Digital Equipment
Corporation?

Welcome to the world of lies, half truths and
microsoft.

Vı́tejte ve světě lžı́, polopravd a microsoftu.
Alan Cox v konferenci
linux-kernel@vger.rutgers.edu
30. ledna o půlnoci Linus Torvalds zveřejnil no-
vou verzi jádra Linuxu – 2.1.83. Patch byl přı́liš krát-
ký a proto jej Linus zveřejnil také přı́mo v konferenci
linux-kernel@vger.rutgers.edu. To ovšem neměl dělat, pro-
tože tı́m pravděpodobně porušil svůj zažitý postup při uvol-
ňovánı́ nové verze a zapomněl zvýšit čı́slo verze v souboru
Makefile. Jeho vlastnı́ reakci na announci si můžete pře-
čı́st nı́že.

Shoot me in the head.

Střelte mně do hlavy.
Linux Torvalds při announci verze 2.1.83

Dnes večer za mnou přišel pan Petr K. Ulrich, výkonný
ředitel INET, a.s. a sdělil mi, že ze své cesty do Prahy mi
přivezl dárek. Byl to takový malý papı́rek (6x8 cm), jehož
přednı́ i zadnı́ stranu můžete vidět na následujı́cı́ch obráz-
cı́ch. Jistě tušı́te, jakou mi udělal radost. . .                        

Abych vše uvedl na pravou mı́ru – mé počı́tače oprav-
du NEBĚŽÍ na Microsoft Windows NT Workstation. Všech-
ny počı́tače, které mám doma běžı́ pod Linuxem (note-
book 2.0.33, desktop 2.1.87, SPARCStation 2.0.32).

A nakonec ještě jedna zajı́mavá a poučná signatura.

“Nobody will ever need more than 640k RAM!”
Bill Gates, 1981
“Windows 95 needs at least 8 MB RAM.”
Bill Gates, 1996
“Nobody will ever need Windows 95.”
logical conclusion

„Nikdo nebude nikdy potřebovat vı́ce než 640k
RAM!“
Bill Gates, 1981
„Windows 95 potřebujı́ nejméně 8MB RAM.“
Bill Gates, 1996
„Nikdo nebude nikdy potřebovat Windows 95.“
logický závěr
neznámý autor v linux-kernel@vger.rutgers.edu

1 Altavista Search
http://www.altavista.digital.com
18

http://www.altavista.digital.com
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Tisková oprava
Pavel Janı́k ml., 20. února 1998

V lednovém čı́sle jsme na straně 11 v článku Applixware
z pohledu uživatele, Applix Office uvedli staršı́ údaje, které
by mohli poškodit dobrou pověst zmiňované firmy. Proto
nynı́ uveřejňujeme opravu a tı́mto se jı́ omlouváme.

ApplixWare 4.3.7 se v současné době dodává na
2 CDROM společně s distribucı́ RedHat 5.0 a 1500 stránko-
vým anglicky psaným manuálem. Firma IPEX nabı́zı́ mul-
tilicenci pro celou firmu za 3 800,- Kč. Takže toto je koneč-
ná investice do kompletně zařı́zené kanceláře. Pokud chce-
te vyvı́jet ELF aplikace, můžete koupit professional edition
za 9 650,- Kč.

Děkuji Ondřeji Filipovi za uvedenı́ nesprávných informa-
cı́ na pravou mı́ru.
Linuxové noviny a jejich šı́řenı́
Linuxové noviny vydává České sdruženı́ uživatelů ope-

račnı́ho systému Linux pro své přı́znivce a sympatizanty.
Vlastnı́kem autorských práv k tomutu textu jako celku je
Pavel Janı́k ml. (Pavel.Janik@freesoft.cz). Autorská práva
k jednotlivým článkům zůstávajı́ jejich autorům.

Tento text může být šı́řen a tisknut bez omezenı́. Po-
kud použijete část některého článku zde uveřejněného
v jiných dı́lech, musı́te uvést jméno autora a čı́slo, ve kte-
rém byl článek uveřejněn.

Linuxové noviny jsou otevřeny každému, kdo by
chtěl našim čtenářům sdělit něco zajı́mavého. Přı́spěv-
ky (ve formátu čistého textu v kódovánı́ ISO 8859-2)
posı́lejte na adresu noviny@linux.cz. Autor nemá nárok
na finančnı́ odměnu a souhlası́ s podmı́nkami uvedenými
v tomto odstavci. Vydavatelé si vyhrazujı́ právo rozhod-
nout, zda Váš přı́spěvek uveřejnı́, či nikoli.

Registrované známky použité v tomto textu jsou ma-
jetkem jejich vlastnı́ků.

Chtěl bych poděkovat Fakultě informatiky Masarykovy
university v Brně, INET, a.s. a Juraji Bednárovi za poskyt-
nutı́ diskového prostoru pro Linuxové noviny.

Linuxové noviny můžete najı́t na akademické sı́ti
CESNET (1), na sı́ti IBM Global Network na adrese (2),
nebo na serveru časopisu Netáčik (3), který je připojen
do slovenského SIXu.

1 Linuxové noviny na sı́ti CESNET
ftp://ftp.fi.muni.cz/pub/linux/local/noviny

2 Linuxové noviny na sı́ti IBM Global Network
ftp://ftp.inet.cz/pub/People/Pavel.Janik/noviny

3 Slovenské zrcadlo Linuxových novin
ftp://netacik.sk/pub/linux/cz-noviny
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